
A magyarországi zsidó hitközségek (párt-
különbség nélkül) tán e sorainkkal egyidejûleg
veszik a központi segélybizottság felhívását , mely
üldözött oroszországi testvéreink érdekében gyûj-
tésre, illetve adakozásra szólítj a fel a hazai
zsidóságot. A fontos lépés, melyre számos köz-
ségünk várt , mert nélküle gyûj tést megindítani
opportunnak nem tartották , ím' megtörtént és
nincs már ok, a miért egyik vagy másik község a
gyûjtéstõl , és egyesek az adakozástól tartózkodjék.

Ha igaz, hogy fáj a lelkünknek boldogtalan
hittestvéreink sorsa ; ha igaz, hogy egész szi-
vünkbõl óhaj tanánk raj tuk segíteni (és ki kétel-
kedhetik ebben), akkor tartózkodók nem leszünk
az egyetlen áldozat meghozatalában, mely lyel
sorsukon könnyithetünk , és (mert mást értök
nem tehetünk) adakozni fog részökre még az is,
ki csak filléreket rakhat le az emberszerete t
oltárára. A kik ad tok , tudjátok meg, hogy ado-
mányaitok ért elsõ sorban azt kell venniök a
szerencsétleneknek , miben timagatok soh'sem
szûkölködtetek és a mely hiánynak keserûsé-
gét soh'sem ereztétek : venniök kell hazát.

Tudjátok-e , — dehogy tudjátok , mit je lent az ,
ártatlanul kiüldöztetni a helyrõl , hol örök álmukat
alusszák legkedvesebbjeink , hol felnõttünk , bán-
kódtunk , örvendtünk : a helyrõl melyhez lelkünk-
kel hozzánõttünk ?—• és kiüldöztetni ugy, a hogy
a muszka önkény szánalomraméltó , szegény test-
véreinket kiüldözi ¦?

Segítsük, segítsük szegényeket , hogy legyen

Adakozzunk.

l,a|Miuk inai szórna 20 oldalra terjed.
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A dunántúli zsidók a király elõtt
— Az- Egyenlõség eredeti tudósítása. —

Pécs, 18-<1. jú nius 23
Az «E gyenlõsé g)) utolsó számának hivatot t tollból

eredõ vezérczikke ismertette a phasisokat /miken a pécsi
zsidó hitközsé g a királ y elõtti megjelenésének sorrendjét
illetõleg átment . Egész f. hó 2y-ig biztosra vet tük , hogy
közvetlen a felekezetek küldöttsé gei után m utathatjuk
be maj d hódolatunkat tisztelve szeretett királ yunknak ,
minél fogva a pécsi hitközsé g meg hiva a Dunántúl leg-
több zsidó községeit, mel yek nagyszámú és diszes kül-
döttségeket je lentettek be. Annál nagyobb volt a levert-
ség és fájdalom , midõn a nevezett napon a megváltoz-
tatott programúi érk ezett le, melynél fogva a zsidó kü '-
döttség csak i2-ik helyen (küldöttsé günk és a felekezet
küldöttsé gei közt öt deputudó volt felvéve ) tiszte-
leg het majd felsé ges királ yunk elõtt. E becses lapok azt
is emiitették , hogy erre a hirre fõrabbink és elnökünk
a fõvárosba siettek a miniszterelnökhöz , és hogy ez ki-
jelentette , hogy nem segíthet a dol gon. A hitközség
kötelességének tartotta , hogy a fordulatról a meg hívott
hitközsé geket értesítse , mire ezek nagyobb részetõi az
az értesítés érkezett , hogy a megváltoztatott programm
mellett el nem jönnek , mert mennél nagyobb a felekezeti
küldöttsé g, melyet 5 küldöttsé g által választanak el a
többi felekezettõl , annál fájóbb és annál nagyobb a visz-
szavetés , mel y a felekezetet éri. Il y viszon yok közt ért-
hetõ , hogy megelégedéssel és örömmel vettük f. hó
i Q_én a fõisp án azon értesítését , hogy a belügyminiszte r

ismét helyök , hol fejüket lehaj thassák, feldúlt
életöket újra kezdhessék, pedig már ez maga is,
mily borzasztó : újból életet kezdeni !

De kell e még szó, magyarázat arra, hogy
miért adakozzunk , azok után, mik a muszka
zsidóüldözésekrõl rég köztudomásúak ? Mi meg
vagyunk gyõzõdve, hogy a ki tehette, de eddig
még sem adott , csak azért nem tette, mert
a fõvárosi zsidóság mindeddig tartózkodó volt
és mert tartott tõle, hogy tán még rósz szol-
gálatot tesz ~az ügynek, ha adakozik.

Mind e kétely és töprenkedés most meg-
szûnik , a megalakult központi segélybizottság
felhívása . eloszlatja a skrupulus okát és a
magyarország i zsidóság jótékonys ága oly mér-
vekben fog megnyilatkozni , a milyen arányokat
öltöttek a csapások, melyekre irt teremteni
hivatva vagyunk.

Elõljáró lesz a nemes példában a fõváros
zsidósága, hol e hó 30-ától fogva 80 elõkelõ
hitközségi tag (a tágabb gyüjtõbizottság) szünet-
lenül a jótékonyságnak azt a legmagasabb nemét
fogja gyakorolni , mely másokat bir adakozásra.

Kövessék a többi hitközségek is ezt a pél-
dát. Ne restelje a legelsõ és legelõkelõbb sem
a gyûjtést sajátkezüleg eszközölni , hogy meg-
nyíljanak a legzártabb ajtók , hogy megpuhul-
janak a legkeményebb szivek.

Az eredménynek olyannak kell lennie, hogy
becsületére váljék az egész magyar zsidóságnak.

Jajkiáltás hangzik a Moszkva parti ról,
Egy nép ajkairól kél, mely onnan vándorol

Keresve uj hazát.
A roskatag öreg ott hagyja tûzhely ét,
Az any a keblire öleli gyermekét,

S köny áztatja arcTfit ,

Oly nehéz elhagyni a hazaf ö ld rögét!
Emlék tapad ahhoz f ájdalmas és sötét,

De mégis csak hon volt /
A gyermek játéka, az ifj ú remény e,
Any ai szeretet, férfiak küzdése

Alkották az otthont.

Az otthon szétdúlva, — a czftr igy akarta,
Kiadva a pa rancs: ((Eredj az utadr a,

Izraelnek népe !
Hagyjad el hazádat !» A czár szava törvény,
A j o g  letiporva, p arancsol az önkény :

Menj te számûz ésbe ! j

Vándorol egy népf aj, kiûzve hónából,
Fájdalom j aj a  kél szenvedõk ajkairól —

S Európa hallgat !
A buta gyûlölség nem ismer korlátot,
S az Ige, alkotó egykor uj világot,

Megtapodva nem hat.

Hol vagy büszke század ?! hol maradsz az
elvvel ?!

Hol vannak hõseid az erõszak ellen?!
Hatalom lön törvény.

Medve p arancsára egész vmlS ianczol
A j o g  gúzsba kötve, a szabadság lánczon,

Úr a czfiri önkény.

Emeld f öl fejedet Jehovának nép e !
Számûzhet a zsarnok, de nincs képessége

Megtörni a hited.
Könyid özönébe ereje belefúl ,
S kínod a világnak szolgál váltságdíjul,

Mely magábul kiveti

A bujdosó Izrael.



Libanon czéelrusa már rég letarolva,
Czjon ékessége f öldig lerombolva,

De örök az Eszme !
Fénylett tûzosz lop ban, dörgött Szináj bérczjn,
Ott volt a keresztfán , s Wormsban a hõs

f é r f i n*) —
Czár ezt nem gyõzöd le!

Csurgó. Andorlccb Gyula **)

„ Olt igyekeztünk a héten a szerkesztõmmel a
váczi-köruton. A jó öreg Jup iter pluvius neki kesere-
dett s csak ugy ontotta nyakunkba az áldást. Bizony
össze húzódtunk a közös födelünk alatt. Hát egyszer
csak beleütó 'dünk egy embergomoly ba, mely ebben a
csatákban sem gyõzött ellenállni a kíváncsiságának és
szoros gyûrûbe fogott három szál embert. Orosz zsi-
dók voltak. A muszka katon a-sip ka formájú fövegük
elárulta , az arczukról lerilt , és ki lehetett olvasni a
téve leg tekintetükbõl.

*] Luther , — **] A szép költemény fennen gondolkodású ,
lelkes beküldõj e, ki már régebben ismert és tisztelt névre tett
szert a magyar irodalomban : a somogymegyei ágostai hitval-
lusu evangélikus espercsség felügyelõje. A szerk.

Tört lengyel-német zsargonban utóbb maguk is
elmondták , mikor vélünk tartottak föl a redakczióba .
Hanem hova tovább nem tudták magukat megértetni.
Orosz szavakat kevertek a zsargonjukba , azokat is zsar-
gonosan. Bizony a biblia nyelvére kellett fogni a
társal gást. Azon aztán ment mint a karikacsapás,
képzeletet felülmúló szenvedésekrõl , arczpiritó ember-
telen segrõl.

És beszéltek a saját bajukról , meg a benne ré-
szes többiekérõl.

Nem vezeti utjokat senki , nem kapnak útmutatást
sehonnan.

A földönfutók egy része Palesztina felé tart ,
mások tengeren túlra vágyódnak , sokan London felé,
mások a jótékonyság fejedelmének , Hirsch bárónak
otthonába Parisba kívánkoznak.

A Palesztinába vágyódok könnyen eljutnak czél-
jokhoz. Legtöbben módosak és Moszkvából , Kiewbõl
és a délnyugati Oroszország nagyobb városaiból ke-
rülnek ki. Odeszán át JaíTa nem esik messze ; innen
pedi g körülbelül 20 rubelért el lehet jutni oda, hol
szent minden talpalatny i föld . . . Hogy az uj ottho-
nukat a közös kiküldött megbízottaik elõkészítették ,
csoportokba verõdnek a menekülõk és sok jó reménv-

A mostoha testvérek.

ujabb utasítása fol ytán a már egyszer megváltoztatott
programra újból való megváltoztatásával , küldöttsé günk
a feleke zetek után a törvén y hatósá gok közbeszurásával fo-
gadta tik ; Eme határozatr ól a szomszédos községek elöl-
j áróit értesítvén , azok közül képviselõik jö vetelét újból
bejelentette : Nagy-Kanizsa, Kap o&vdt , Szombathely, Bony-
hád, Dunafö ldvár , Szigetvár, Siklós, Tsagy-Atád, Szegszárd,
Csurgó, Mohács.

Június 20-án már teljes ünnep i han gulat uralko-
dott Pécs zsidó lakossá ga soraiban , mel yet csak fokozott
az ünnep élyes istentisztelet , mel y a nagy temp lomban
lefolyt s melyen a jelenl evõ rabbik ûnnepies díszb en
j elentek meg Csaknem 3000 hivõ jelent meg s épült
ama mesteri beszéden , melyet dr. Terls pécsi fõrabbi
VI. Mózes VII . f. 1. versébõl kiindulva tartott ,
a nap jelen tõségét fej tegetve , kimutatta , mil y regi
és hagyományos a zsidó nép szivében a haza és
királ y iránti szeretet. Megemlékezet a katholikus
polgártársaiknak most felavatandó szentél yrõl , mely
mûvészi kivitelével szintén az egy isten tisz
te leiére emeltetet t , s az ige, mel y ott hirdettetni fog,
szintén az általán os emberszeretet eszméjét fogja dia-
dalra j uttatni. A beszéd hatás 1 rendk ívüli nagy volt a
sokfelõl összesereg lett hívekre , s mintegy elõkészítõje
volt a más napon történt nagyszabású hódolat nyilvá-
nításnak .

A hitközsé g képviselõtestület e, a megérkezett rab-
bik s községi elöljárók június 2i-én reggeli V19 órakor
gy ülekeztek össze a hitközség tanácstermében s a hitk.
elnök Juslus Li pót által üdvözöltetvén , megbeszélés tár-

gyává tétetett a zúdó f elekezet szervezetlen állapo ta , mely-
nek következmén ye a jelen mellõztetés , s az a víszás-
sá g, hogy nem a felekezet sorában tehetjük bódulatun-
kat õ felsége lábai elé. Dr. Bakonyi kaposvári és dr.
Schájfer dunaföldvári hitk. elnök megkapó és ékes sza-
vakkal adnak kifejezést ebbeli fáj dalmuknak s felszólítják
a tanácskozáson résztvevõ közönséget , mikép ez érdemben
hovahamarabb minden község tegye meg a kellõ lép éseket s ne
várjon be uj abb alkalmat, midõn f elekezetünket e meg nem ér-
demelt sérelem éri ; — hasonló értelemben szólt dr. lünker
(csurgói elnök) aki a zsidóság közérzületére a mai napon
oly szépen megny ilatkozott zsidó össsetartozandósá gra
appellálva , a zsidó felekezet szervezési munkájának ki-
küzdését kötötte az elöljárósá gok lelkére — Dr. Terls fõ-
rabbi és dr . Löwy pécsi alelnök higgadt és határozott
hozzászólása után a képviselõtestület és megjelent képvi-
selõk egy hangúla g elhatározták , hogy alattvalói hó-
do'atuk és tántorithatlan hûségüket felséges királ yunk iránt
ünnepélyesen bemutatják s az üdvözlõ beszéd tartásával
dr. Perls Ármin pécsi fõrabbit kérték fel. A határozatot
aláirtak : dr. Neumann n.-kanizsai , dr. Herczog kapos-
vári , dr . Flesch mohácsi,dr. Schreinercsurg ói , dr. Kelemen
nagy-atádi , Rosenthal bony hádi , Roth siklósi, dr. Perls
pécsi rabbik ; Steiner és Dr.Scháffer d.- földvári , dr. Gold-
schmied és dr . Viola szombathely i , Junker csurgói, gelsei
Guttmann n.-kanizsai , Keiner szigetvári, dr . Bakony i és
Hirschmann kaposvári , dr . Leopold szegszárdi elölj árók

Erre a jelenvoltak , a rabbikon kivül 50-en , felvo-
nu ' tak a püsp öki palotába. A küldöttsé g a fogadó te-
remben következõké pen helyezkedett el. A rabbik félkört



formá ltak , középütt dr. Perls állott s azok alatt sorakoz-
tak a küldöttsé g többi tagjai. Szögy ény-Marich miniszter
mutatt a be Ö felsé gének a küld öttsé get , s annak szó-
nokát s erre dr. Perls feltett kalappal reczitálta a héber
szokásos áldásmondást : Boruch ato hassém elohénu
melech hoólóm senoszaan mi' chevodó leboszor v 'ódom.
(Dicsõség neked örökkéval ó mi istenün k , világ királ ya,
ki felséged fényével ruháztad föl a földi királyt\ amire
az egész küldöt t ség fenszóval m ondott  áment , a amibe
felsé ges királ yunk érthetõ ámenje is beleve gyült , majd
a szónok ismert eíoquenczi ájával a következõ beszédet
adta elõ :

Császári és Apostoli királ y i felség!
Leg kegyelmesebb Urunk !

A dunántúli zsidó hiközsé gek küldöttei jelentünk
meg Felséged szine elõtt , hogy mél y alattvaló bódula-
tunk és kegyeletes íiui szeretetünk kifejezését Felséged
lábai elõtt letegyük.

Felséged dicsõ orszá glása alatt méltattunk mi arra ,
hogy a többi telekezetekkel együtt  a trón és hon javát
szol gálhassuk ; de habár pol gárokul legfiatalabbak va-
gyunk hazánk népcs aládj ai közt : honszerelmünk és tör-
hetetlen hûsé günk Felséged szentelt személ ye és uralkodó-
háza iránt ol y régi, mint  maga vallásunk , mely bennünket
arra tanít , hogy »a földi Felség tündöklése visszfénye
a mennyei Felségnek )) és hogy a ccszeretett királ y vilá-
gító sziliébe n virul fel a pol gárok boldog é' ete.»

Esedezünk , kegyeskedjék jobbá gy i hódolatunk leg-
alázatosabb kifejezését elfogadni , kegyelmét reánk to-
vábbra is kiter jeszteni és megengedni , hogy Felségedet
ugy üdvözöl j ük , mint elõdeink , midõn legnagyobb , leg-
dicsõbb és legszeretettebb királ yukat látn iok adaték :

«Legyen hírneve örök és tündököljön , úrként a
nap! «

Mire õ felsége a következõ választ adta :
« Hódolásukat és hûségük biztosítását ked-

vesen fogadom. Oltalmam és a hazai törvények
biztosítják önöknek , mint minden vallásfeleke-
zetnek e monarchiában, honpolgári jogaikat s
nem kétlem, hogy a kettõs oltalom alatt ezen-
túl is békés együttlétben versenyezni fognak hû-
ségben és hazafiaságban az ország minden la-
kosaival. » (Hosszas lelkes éljenzés.)

Beszéd után õ felsége jó ságos mosolylyal s kegy -
teljes leereszkedéssel állott meg egészen a rabbik elõtt
s elsõ izben dr. Perlst szólította meg, tudakolta a köz-
ség lélekszámát , instituczióit ; a temp lomról igy szólott :
((Hallottam önöknek is gyönyörû imaházuk van , cso-
dálkozom , hogy az már 25 év óta áll fenn.» Dr . Neu-
mann fõrabbinak ezeket monda : »Ugy-e bár , Nagy -Km i-
zsa nagy zsidó hitközsé g ? van-e elegendõ iskolája?« meg-
elégedéssel vette a fõrabbi azon válaszát , hogy a nép-
pol gári és keresk. iskola feleke zeti j ellegû. Majd Dr. Her-
ezogot tüntette ki megszólí tásával s községe lélekszámát
tudakolta .

Megszólította azonfelül dr. Flesch , Roth , Roseti-
thal , dr . Kelemen , dr. Schreiner urakat s jó kedvv el ,
atyai örömmel vette feleletüket tudomásul. Valóban a
pár perez alatt is meggyõzõdh ettünk arról , mily ma-
gasztos a király k egye s annak varázsa uj életet
ad a csüggeteg kebelnek. < Igazán örvendek, hogy Önök ily
szép számmal jelentek meg elötlem » e sza vakkal fejezte be

seggel térnek oda , ahonnan éleik kiindultak. A vallás
ideálizmusa megerõsíti õket minden munkára , és a
kereskedõ meg iparos kapát, kaszát fog.

De legnagyobb a száma azoknak , kik Amerika ,
(E gyesült államok , Argentinia , Brazília) felé tekintenek
reménységgel. Ezek Berlin felé veszik útjukat , vagy
egyenesen Hamburg ba , Brémába igyekeznek. A módo-
sabbak nem tartanak stácziókat , kárba veszett minden
nap , mel y veszteg léssel lelik el. Az orosz zsidók nyo-
moráról festett berlini és charlottenburgi képek sze-
rep lõi csaknem kizárólag a szegényebb osztál yokból
kerülnek ki. Akinek van hozzá módja , az fut , mint
az üldözött vad ebbõl a czivilizált világból , meg sem
áll , mig legtöbbször a- íelvadak közölt nem lalál uj
otthont. Azok úgysem a szõrszálakat hasogatják , leg-
fölebb a koponyá kat . . ,

A Brémából és .Hamburg ból induló hajók a ke-
zükre játszanak ; kis gyermek u lán , egy éves kori g
nem szednek vitelbért , hiszen , talán éppen evvel ülnék
el a menekülõket a czenzustól , amit az Egyesült álla-
mokban a törvény, s másutt  az önállóság kivan meg.

Akik , a szabad Ang liában látják a szebb jövõ
hajnalhasadását , azok részben Bi gán , részben Berlinen
át: ' u taznak.  Némel yek kis pénzt , mások tartalék ter-

vet visznek magukkal , mel ynek az a vezérmotivuma ,
mi tí pusuké , a bol ygó zsidóé : Tovább , tovább . . . Csak
a vándorbotra valót keresik hozzá s azt hogy hová ?
Azt hiszik , hogy az angol aggódok feje ebbe bele
nem fájdul .

A Hirsch báróról szárnyaló regék a szegényebb
munkás és i paros osztál y reménységét képezik. Innen is,
onnan is szállingóznak otthona felé , határozott irány
nélkül. Ezekbõl való az a néhány ember , ki Buda-
pestet ej tette útba.

Sajátságos két vonása van különben az egész
eini grácziónak. Az egy ik a zsidó család i kapcsok h ym-
nusza , a másik az antiszemitismus otthonaként em-
legetett német fõváros szivének megdobbanása.

Azt sem tudja az ember , mel y iket csodálja elõbb ?
Azt-er hogy a nehéz , fá rasztó nagy utón , a remény-
telen jövõbe , felesé g, gyermek mind m in t  hü osztályos
kiséri a magával jótehetellen férjet és apát? Avagy
azt-e, hogy mikor a családfõ beleindul a nagy bi zony-
talanságba , kenyér- és haza-keresésbe , akkor sem
hagyja magukr a azokat , kik hozzá legközelebb állana k.

De mil y csodát müvei a németek metropolisa
is! Ahonn an csak bizonyos »szégyenfolt «-nak , »betege s
Y> inövés«-ne k és sok mindenfélének elnevezett mo



A Lajtantúlról
A monarchi a másik felében tisztul a szemhatár. A

fordulat , melynek bekövetkeztét a lábrakapott és túltengõ
antisemitizmus csak siettette , beállott.

Két jelenségben látjuk megnyilatkozását a szebb
j övendõnek és súlyos vereségét az állam- és társadalom-
rontó iránynak , mel y gyûlölségbõl táplálkozik. És találva
van mind a két bomlasztó elem : az mely a törvényho-
zók között féktclenkcdik, és az , mely a társadalom alsóbb
rétegeiben hinti el áldatlan munkája magvait.

Ezért , bár nem vagyunk közvetlen érdekelve , ne-
künk is, a felekezeti sajtónak , van okunk örömmel üd-
vözölni egyrészt Taaffe gróf lépését, másrészt az alsó ausztriai
helytartósá gét. Azt, mert utat nyitott a liberális elemnek ,
hogy elveit a kormánytöbbsé ggel érvényesítse ; ezt mert
a bécsi iparszövetség-egyletet, az antiszemitizmusnak e
melegágyát, a Schneiderek e teremtmény ét és a Lich-
tenstein berezegek támaszát átadta megérdemelt sorsá-
nak, a föloszlásnak.

Nem zavarj a a helyzet j obbrafordultát az a cse-
| kélyke disszonanczia , amit a »zöld és fekete berezegõ —
I miként a N. Fr. Pr. bécsi spaziergangerj e, a szüzbeszélõ

O felsége a. «cerel»t s kegytelj es meghajtással vonult
vissza ter .neibe.

Aud.ientia végeztével Szögyény minister r. Perls
fõrabbihoz lépve , kezet fogott vele s e szavakat monda :
((Gyönyörrel hallgattam szép beszédét, ön küldõinek dísz ére vá-
lik, sz ívbõl üdvözlöm fõrabbi ural.*

A késõbb beállott zuhogó esõ daczára megláto-
gatta Ö felsége a délután fol yamán a közintézet eket s
miután este" felé az esõzés megszûnt , a zsidó temp lom
kívül-belül illuminál va , tündéri fény ben úszott. Óriási
közönség gyûl t ott egybe várva ö felségét, kinek a
programra szerint azt meg kellett volna tekinteni . Ám-
de . .  . azaz nem , minek is mondjuk , kinek sugalmazása
fol ytán maradt el a zsidósá gnak szánt e magas és ritka
kitüntetés , elég, hogy 4 óra i várakozás ut án a fõkap itány
értésünkre adta , hogy a kiázott és gödrössé vált ut foly-
tán a felség visszavonult. Az udvari ebédhez szinte nem
érkezett meghívás fe lekezetünk egy tagjához sem.

Esti 10 órára kedél yes bankettre gyûlt össze a
község színe-java , valamin t a vendégeink . Fõrabbink által
a felséges királ yra mondott felköszöntõ után dr . Löwy
alelnök lendületes beszéddel üdvözölte a m egjelent kép-
viselõket és rabbikit , azokat a közös ügy további együttes
munkálásra buzdítva. Megindult erre a beszédár pezsgõs
palackok dun ogása mellett s a szellemszikrák csak ugv
gyúltak fel egymás után , mint a tüzet fogott kéve,mel y
rendre- rendre támadja meg a gúzsba kötött szálakat ,
szállt .\ beszéd szájról -szájra s jelesnél jelesebb felkö-
szöntõkben méltatták a nap eseményeit , az ügy elõmoz-
dítóit  és munkása i t ;  ittak a zsidó hitélet fejlõdése , a

szervezési munka sikerére , a vallás reczi piálása remé-
ny ére ; szóval igazán kedél yes és lel ket meggyöny õr-
ködtetõ est volt az , mely a lefo lyt nagy napnak méltó
befejezéseké p, egy szebb jövõnek , az állapotok jobbra
fordulásának édes remény ivel töltötte el a kebleke t .

galmakról szoktak hirt adni , ott munká s kézzel dol-
gozik a részvét , testvérek és felebarátok kelnek ver-
senyre, el nem ernyedve , csü gedl elenül fárad a tár-
sadalom , hogy. a kitaszítottak legalább a pillana t
kétségbeesésében — találjanak emberekre. És ezer-
ny i ezer földönfutó látása , nyomorának szemlélése olt
a St.öckerek honában még nem teremt ett ol yan Csatárt ,
minõ  ezt a mi áldott hazánkat még a hírébõl is al i g
ismert nyomoruság lól akarj a megmenteni !

Az emberszeretet apostola nálunk egy kis város-
ban szólal meg és a komáromi reform , püspök Pap
Gábor egyedül áll a magyar társadalomban . Az õ pá-
ratlan szerénysége nem engedte meg, hogy azt a szót ,
mel ynek országi-világo t be kellene járnia , egy kis
város határain túl intézze De azért elhatolt az mesz-
sze rónákon kere sztül , bérczeken át.

A külföldi nap i saj tó elismeréssel vett róla tudomást
s külföldi felekezeti lapjaink közül Pap Gábor felhívá-
sát a magdeburg i Wochen schrift vezércz ikknek , a
berlini  J. Presse pedi g más elõkelõ hel yen közli meleg
m él falással.

Ámde idehaza »rúkák , apró rókák tünedeztek lel
az úr szõllejében. s Magában a püspök úr rezidenc ziá-
iában is megszólalt a türelmetlenség és az egy ébkor

mél yen alvó , de most kilobbantott  hazafiság álarcza
alatt hadat izén az emberszeretetnek . És Nagyváradon
hasonló mód hirdetik a »kereszt tövében fakadó * fele-
baráti szeretetet , meg nem gondolva azt , hogy a föl-
dönfutók jaj a közé ezrével vegyül a latin és slav szer-
tartású ka tholikusok (uniták) fájdalmas panasza.

Persze az urak hírlap író i tisztükben s;j m látnak
semmit.  Nem olvassák a » Kreuzzeitung « alarm-híreit ;
nem veszik tudomásul , hogy a zsidóbarálnak sehogy
sem mondható német császárvárosban , hol közvetle-
nül látják , kikbõl verõdnek össze a földönfutók tömege i ,
ugy magyarázzák a »lupus est homo homini , non
homo * mondását , hogy nyakra-fõ re rendezik az ünne-
pél yeke t , mel yek tízezreket jövedelmeznek a mostoha
sorsú lestvérek nyomorának enyhítésére. Nem tudják ,
hogy a Fi lharmónia f. hó 18-iki nagy arányú nyáréj i
ünnepét 2 1-ikén matinéé követte és 25-ikén Berlin
hársai ala tt  bazárt rendeztek.

Ök bizonyá ra »hami s prófét áknak * deklarálják
azokat a kitûnõségeket is, kik  Pap Gábor komáromi
rof. püspöknek és Hock Jánosnak mintegy viszhangjait
képezõ autogvafokkal szolgállak a berlini filharmónia
ünn ep élyének tombolájához.

Pedig az orosz önkényrõl itt ol yan emberek mondtak



ifj abb Schvarzenberg és a szabókon megakadó Lichtenstein
herczegeket elnevezte — színvallása okozott. A schwar-
zenbergi zsönge zöldvoltát , mely Lichtenstein örökébõl
és elõkészítõ iskolájában fakadt, nyomban fölismerte a
liberális sajtó , Lichtenstein berezegnek pedig megfelelt a
kis Bloch rabbi , Kolomea képviselõje.

Taaffe gróf különben f. hó 17-én , a búdget-vita
második napj án tette meg a nagy elhatározó lépést, mely
uj fázist jelent nem csak a politikában , hanem az oszt-
rák zsidók életében is.

A beszéd csak rövid volt, de midõn a trónbeszéd
szellemében nyug odt tanácskoz ásokra és a tárgyilagos mun-
kásság terén üdvös egy etértésre utalt , .akkor alighanem
czéizott az antiszemitizmus dagályára is. Beszédének min-
ket érdeklõ legjelentékenyebb része egyébiránt az, hogy
»a liberális p ártnak segítsége a kormányra nézve nagy mér-
tékben kivánatos.«

Taaffe grófnak e kijelentése : a kormánynak nyil-
vánvalóvá lett szakítása a retrográd iránynyal , az antisze-
mitákkal és klerikálisokkal, melylyel eddigi többségét al-
kotta és amelynek szövetsége a kormánynyal lehetõvé
tette az antiszemitizmus fölburjánzását a parlamentben
és társadalomban, A liberális irányhoz, azon irány hoz,
való közeledés , melylyel a retrográd elemek elkeseredett
harezot folytattak évek óta , s amelylyel a kormánv
12 éven át ' maga is küzdelmet fol ytatott — pedig azt
je lenti, hogy ütött a- szélsõ gyûlölködõ elemek végórája,
mert a liberalizmus friss , szelleme el fogja nyomni a
sötét , ósdi gyaszvitézeket

Az ifjú Schiuarzenberg hg. közvetlen utáim beszélt.
Nagy merészséggel, fej tegette, hogy alapj ában véve egé-
szen ellentétes "nézetet vall a liberálisokkal. Fõbb elvéi a

f elekezeti iskola és a keresztény vilá gnézet, vagyis szo-
rosabban az, amit a keresztény világnézlet neve alatt
szokás emlegetni. Ha fölgondoljuk azt , hogy Lichtenstein

hg. ugyanezen alapon indult , mielõtt ny íltan szint val-
lott volhA, hát egy gyei több, niinket is érdeklõ alak
létezését keli konstatálnunk.

. Erre következett azon melegében a Lichlenslein h g.
harczi riadója , melyben sok komiku mmal adta a sociaí-
pplitikust és azt is f Ifedezte , hogy õ antiszemita , még
pedig az eredetibb fajtájából , nz antiszemitizmust — ez rejl ik
vallomásában -r- õ arra akarja felhasználni , hogy a szoczia-
lis -mozgalom irány át elterelje a holt tõke ,"a latifundiu-
mok és holt kéz kiaknázás ától ; mintha bizony nem
éppen a latifundiumok semmisítenék meg a kisbirtokot ,
mintha nem a hitb izományok holtvolta zárná ki a kis
birtokok képzõdését és mintha nem az tenné a.földbir-
tokot , mel y nem szaporodhat , bizonyos korlátolt számú
ember kiváltsá gává. A fekete princz egy ébiránt olyan
soczial politikus , aki a bérküzdelmet puszta k ülsõségnek
tartja s a fõsúlyt a kisiparosnak az üzlettulajdo nosokka l
szemben való viszony ára fekteti. Neki az ingó vagyon
nyilvántartásához is telekkönyvek kellenének, melyekbe
minden értékpap irtulajdon os tartoznék mozgó tõkéj ét
nevére vezettetvén, adatokkal szol gálni az antiszemita csõ-
cseléknek, hogy hol és mit tudj on keresni.

Mindezek után pedig bemutatkozik Lichtenste in hg.
hogy õ antiszemita, de háta vallásáért és fajáért , szerinte , nem
bánt a bécsi nép sen ' .it, az mindössze csak az elviselhe-
tetlen gazdasá gi nyomás ellen szervezkedik kötelesség-
tudásból. 0 a gazdasá gi törvény hozás incorreetségében
nem is tartja hibásokna k a zsidókat , de azt véli, hogy
olyan orszá gban , hol sok a zsidó, ott , mig a mostani
törvények érvény ben vannak , e népfajnak tagjai a speku-
láczióra vonatkozó természeti adományaik , gazdasá gi és
nemzetiségi solidaritásuknál fogva, a termelõ nép kiak-
názásában valamenny i keresztény versenytársukat hamar
el fogják nyomni. Ez Ausztriában és különös en Bécsben
szerinte már meg is történt Keresztény bankárjuk már
nincs is. A börzén , a bankokban, vagy a nagy kercske-

lesujtó véleményt , kiknek szava nem szokott csak
ugy nyomtalanul elhangzani , de belevésõdik mél yen ,
mindazok lelkébe , kiknél otthon van az egyisten
szeretete.

Lássuk csak ezeket a »hami s prófétáka t * » váj-
jon istentõl vagynak-e? «

Sy bel Henrik a porosz állami levéltár igazgatója
ezt irta :

»Aki erõszakot gyakorol , erõszakkal vész el. «
Bergmann t anár kézirata ez:

« Mene-mene tekel up harsin »
Ihering Rudolf mondása a következõ :

«Vad népek embertelensé gét elnézzük ; ha
olyan nép kormánya teszi ezt , mel y a kultúrné -
pek közt szeretne szerepelni , ez azt bizony ítja
véle. hogy a nép, mel ynél elkövethetõk , nem tart
számot a kultúrnép nevére . A zsidóknak Orosz-
országból való kiûzése egy sorban áll a « köz-
igazgatási uton » történõ szibériai számûzéssel. »
Mümsen tanár ezt mondja :

« Oroszország az igazi antiszemita tükör ,ha
német társaik abban szemlélik magukat , ezt mint
bûnrészesek tehetik. *
Virchoiv tanár autográfj a igy szól:

• Senki se feledj e Németország ban , hogy az
oroszorszá gi és korfui zsidóüldözések legújabb ,
de valószínûleg nem utols ó kiforrásai azon moz-
galomnak , mel yet a németország i ant iszem it iz-
mus idézett elõ.«
Billroth tanár axiómája ez:

»Az együttérzés egyik  leghatalmas abb tá-
masza annak  a remekmûnek , a mel ynek a neve :
emberi társadalom. *

Ftf tö,az idÕ-próféla ez ulU l ilyen k r i t ikus  dol got. ír ;
»Ókrök utján bölcs hirnévre verg õdhetsz ,
Torna utján erõre is szert tehetsz ,
Koponyád megtágul , erõd , izmod dagad :
De a kebled , kebled — kebeled sivatag !«
Baumbacb , a német képvise lõház ale ' nöke szerint •
»Magasan van az ég, s messze van a czár
De az emberisé g, baj ha van , közel vár.
Vi gaszta l szeretve , bele soh ' se fárad ,
A nyelvén ugy beszél : megérti a bánat. «
Azt mondj a Werner , a berlini egyetem rektor a :

»Egygyel vagy az életnek adósa :
Cselekedj , vagy tûrj nyugodtan .
Ha üllõ vagy, békén tartsd a vállad ,
Ha kalapács, sújts le ny omban. *



delem forgalmában számottevõ keresztény befolyás hijjá n
volnának. A konfectiós üzletek mind a zsidóké, a nagy
iparban nincs keresztény k folyás és nemsokára oda-
lyukadn ak ki , hogy a legfontosabb és legjövedelmezõbb
üzletá gakból az utolsó keresztény czégek is ki pusztulnak.

A 1 erczegnek ezt a mély Társadalmi nlosonáj át
nevetéssel fogadt ik , és a N. Fr. Pr. spaeziergángerje el-
csipkelõdik rajta , hogy az elõtt az volt a baj, hogy a
zsidók ócsk a nadrá gokkal kereskedtek , Lichtenstein ber-
ezegnek most már az . sincs íny ére, h ogy ujakkal keres-
kednek , ugy, hogy az an tiszemitizmus egyéb jo gokon
kivül a zsidóktól az általános állampol gári nadrágokat
is szeretné megvonni. A berezegi nadrá greformer végül
szárnyai alá fogadta -az antiszemitizmu st azon vélemény-
nyel szemben , hogy az a század szégyenfo ltj a volna.
Szerinte akkor a sta tiszti ! a is a század szégyenfoltja.
Ebbõl azt következteti a bécsi spaziergiinger tréfásan, h ogy
a statisztika tehát az antiszemitizmus anyj -\ volna , az
oroszok és corfioták midõn a zsidókat elzavarják és ül-
dözik , csak buzg ón statistikuskodnak és ha azonfelül va-
gyonukból is kifosztják õket , hát akkor csak statisztikai
dijat izednek.

A statisztikus berezeg adataira vonatkozóla g dr.
Bloch rabbi a f. hó 22-iki gyûlésen válasz:. zal is szolgált.
A coníectiós üzletekb õl kipusztuló kereszténységet —
igy szólt — csak az fáj lalj a , akinek a zsidó szabók fáj-
dalmas emlékeit képezik , de olyan keresztény czégek
elõtt , mim Thonet , Haas és Wahlin zavartalan ballag
tovább. A zsidó banküzletek közül egyedül a Thosset-
féle játszik szerepet , olyan bankházakat , minõ a Dutschka ,
Hutterstrasser és Schannitzer. Lichtenstein hg. nem is
ismer. A (bécsi) börze elnöke és alelnöke igen derék
keresztény emberek ; tehát annak bûneiben zsidók és
keresztények egyaránt részesek. Mielõtt a hg. azt állí-

totta , hogy a börzén és a bankokban nincs számottevõ
befolyásuk , legalább fordult volna a bécsi bank- és
hitelintézetek hivatalos névtárához. Az osztrák-magyar
banknak bizony ára számottevõ befolyása van a börzére
és banküzletekre. A kormányzó, az alkormányzó , a 10
vezértanácsos és 6 igazgató keresztény es részben nemes
ember. Csak az igazgatóságban ül 3 zsidó, kiknek , 

^
hogy

milyen befol yásuk van az osztr. magyar bankban , kitûnik
abból a tény bõl, hogy az intézetnél egyetlen olyan hiva-
talnokot sem alkalmaznak , aki nem mutatja be kereszt-
levelét. A bécsi bankegy letben Schenk R. lovag az elnök,
és Amadéi gróf , Liebig br., Rakovitza és más nemesek
mellett ön van az egyetlen Jolly dr. az adminisztraczió-
ban. A censorok tisztét , melyre Lichtenstein h g. olyan
nagy súlyt fektet , három keresztény ügyvéd tölti be. A
földhitelintézet élén Bezecnv br. áll , ki bizony ára nem
zsidó. A többi igazgatósá gi tagok egytõl-egyig nemesek.
A központi földhitelintézetben az elnök Thurn Taxis hg,
alelnök Montecuccoli birodalmi gróf; az i gazgatóságban
van egy berezeg, 2 gró f, 2 lovag és 1 zsidó. A hitelin-
tézetben 13, nagyrészt arisztokrat a keresztény az intézõ
és 3 zsidó. Az általános letéti banknál az elnök Kinsky
gr., az igazgatós-ágban 4. keresztény és 1 zsidó tag van.
Az escompte-társula:ban az elnökségben 3 keresztény, az
igazgatóság ban 8 keresztény és 1 zsidónak van helye. A
jel zálog-bankban az - elnök és a vezérigazgató keresztény .
A bécsi escompte-bankban az elnök, a felügyelõtanácsosok
és a vezérigazgatók keresztények. Hasonló a viszony az
Uniobankban — elnök Dubsk y gr. — az általános for-
galmi bankban —¦ elnök Hardtl br., az urak hazának
tagja — és a többi kisebb és nagyobb bankokban , az
ipari vállalatoknál , a magán vasutaknál , a biztosító
társulatoknál olyan nagy aristokrata nevekkel találkozunk ,
mint Rohan és Lobkovitz — de zsidóéval csak elenyé-
szõ szambán.

Nagy csapása az osztrhV antiszemitizmusnak az
iparszövetségi gy ûlés feloszlatása , amelyre vonatkozó
alsó ausztriai helytartósá gi 3623. számú végzést a jelen-
leg i elnöknek Fenzlnek f. hó 19-én k ézbesítették. — Ez
az egylet, mel y a mostani képviselõválasztások alkalmá-
val, a keresztény-szociális antiszemitizmus érdekében rop-
pant erõfeszítést fejtett ki , 1868-ban alakult az ipari ér-
dekek fejlesztésére , de a nyolezvanas években a terro-
ristikus antisemita agitacziók fõtényezõjévé és a hírhedt
Schneider és társai reactionarius politikai czélja inak esz-
közévé alj asodott. Történetébõl kitûnik , hogy eredeti
czéljaitól eltért és a szabadsá g minden alapelvének ellen-
ségévé, s a bécsi iparosok között a felekezeti gyûlölség
apostolává vált. — Legjelentékenyebb szerepet 1881-ben
ját szott az elsõ iparszövetség-gyûlés egybehivásakor , mi-
kor az iparengedély megadásához a képesítést követelte.
Ekkor választották jegyzõjévé Schneidert az antiszemita
képviselõ-mechanikust és ennek szerep lésével együtt
indultak meg átfon törekvések , melyek klerikális " ós
reakezionárius tendencziákkal megmételyezték a bécsi
iparosokat. Schneider káros befolyása az 1882-iki és
1884-iki iparszövetkezeti gyûléseken mindinkább érvé-
nyesült és az utóbbi gy ûlésen elnöklõ Mathies község-
tanácsos a liberális pártra szórt piszkoiódásoknak és fe-

Jordd n az agg költõ , szokása szerint , il y erõteljes
kifejezésekkel é l :

»Osszeféró'k, i rgalmasok legyetek .
Ám a részvét ne legyen szabad .
Dühödt »g ild«-j e zelotáknak veletek
Küzdve harezban ha összeakad :
Mérges ki gyó, veszet kutya
Nem szolgál rá szánalomra.

Rohlf s Gerhard ezt mondja :
»A legnagyobb ellenmondások közé tartozik az

a tény, hogy a szeretet vallásának daczára, milliók
táplálják a gyûlölséget és minden erejüket arra szán-
já k, hogy ki tudj ák elégíteni^

És igazat mond Geszner Teresina, a berlini drá-
mai mûvésznõk -e kitûnõsége is:

* Gondolkozzál minden cselekvésed elõtt , csak
akkor ne — ha jót teszel. *

A helyzetet különben legjobban jel lemzi Mey erhdm
képe. Oroszlánpárt ábrázol ez , mel y egy bárányt szakgat
szét. Az van alája irva , találó keserû gunynyal v
»Szeresd felebarátodat.

No hát szeresd !
Há/ber Samu.



lekczeti izgatásoknak alig tudta útjá t vágni. Ilyen viszo-
nyok között az iparszövetség-gyûlés, melynek a 8o-as
évek elején még Bécsnek majd minden ipartestülete tagja
volt, mindinkább sülyedt , egyre sülycdt és 1887-ben az
ipartestületi elölj árók tömegesen léptek ki kötelékeibõl.
— De a vidéken még mindég nagy tekintélye volt,
mert a bécsi helyi viszonyokkal nem ismerõseket meg-
tévesztette a régi j ó név.

A reactionarius elemek túlkap ása miatt elnökei
egymásután leköszöntek , miglen May er, a mariahilfi an-
tiszemita községtanácsos került az élére, hanem a Schnci-
derrel történt összekoezczanás folytán ez is csakhamar
hátat fordított neki. Azóta Fenzl a szabó' parosok elnöke
állott az élén , s ez hivta össze a negyedik iparszövets ég-
gy ûlést , melyre egyetlen liberális képviselõt sem hívtak
meg, ellenben minden klerikálist és antiszemitát, de sót
Stöckert is.

A feloszlatáshoz az elsõ közvetlen okot az szol-
gáltatta, h ogy taval y számos elöljárója a helytartóság-
nál panaszt emelt amiatt , hogy az elnökség megszegte
az alapszabál yok intézkedéseit és politikai agitatiók terére
lépett. Ezt a panaszlók avval motiválták , hogy a harma-
dik iparszövetkezeti-gyülés je gyzõkönyve tele van a
reichsrathi választásokra vonatkozó dolgokkal , a líberalis-
mus és a liberális bürokraczia gyalázásávai , de sõt egy
»csatakiáltás a következõ reiksrathi választásokraa ez. fel-
hívás is meg van abban állap ítva.

Taval y az uralkodó elé akartak járulni , hogy tá-
mogassa a szövetkezet czélj ait. Ezen mozgalom élén
Schneider állt , de a bizottsá got, mely az 1400 forintos
feliratot Schneider vezérlete alatt át akarta nyújtani , az
¦uralkodó nem fo ga dta ' el.

Vagy két hete tartotta a szövetkezet utolsó gyû-
lését , melyen Lichtenstein hg. elnökölt s ünnepélyesen
megígérte, hogy a szövetkezet ügyét a reichsrathban
protegalni fogja.

Lichtenstein hg. azonban aligha tehet eleget ünne-
pélyes ígéretének , mert az alsó ausztriai helytartóság az
iparszövetkezeti gy ûlést , tekintettel az 1883. ipartörvény
rendelkezéseire , melyekhez ez nem alkalmazkodott , tekintet-
tel továbbá azon körülményre , hogy politikai jellegének
hiánya daczára az 1891-iki reichsrathi választásokban való
állás foglalásával , a saját alapszabályiíag körülírt hatás-
körét átlépte, betiltj a és az egylettõl a továbbmüködés
j ogát azonnal megvonj a.

Az egyletnek ezentúl — mint az idén tette — en-
nélfogva ali gha lesz módjában tagjait felhívni, hogy olyan
képviselõket válasszanak , akik ennek a fajgyûlölettel , tár-
sadalomrontó ideák kJ t úlságosan is saturáit egyletnek
programmját valljá k.

A reichsrath f. hó 24-iki gyûlésen Cosonini gróf ,
a neves pártvezér is igen érdekesen nyilatkozott az
antiszemitizmusról. Bõszedének vonatkozó része im ez:

»Nekem ,ki magam is minden izemben áriái vagyok ,
ki katonatiszt létemre megszoktam, hogy azt, mi sza-
bad , s mi nem, mi tisztességes s mi tiszte sségtelen, a
legszigorúbb mértékkel mérjem (igen helyes ! balról)
nekem , ki semmiféle összeköttetésben nem állok pénz-
intézetek vezetõségeivel , avagy keresetre dolgozó vál-
lalkozásokkal , kit a bécsi sajtó, amint ezt a ház bizo-
ny itn i fogja , éppenséggel nem kapatott el — megfogják
az urak engedni , hogy az ítélet , mel yet itt kurtán ny il-
vánítani fogok b izonyára elfogulatlan , hogy annak

õszintesége legkevésbbé sem vonható kétségbe. Mint
igaz hive alkotmányunknak ,mely a birodalomban min-
den felekezeti társulásnak , minden nép fajnak a legtel-
jesebb egyenjoguságst biztosítja , mint hü fia Ausztriá-
nak , mel yet másként nem is képzelhetek , mint  a leg-
szélesebb értelemben vett türelemnek oltalmát és ott-
honát (tetszés balról) és végül mindenekfölött mint  jó
keresztény , kire nézve a legelsõ hel yen álló parancs
az, mely igy hangzik : szeresd felebarátodat mint tenma-
gadat (tetszés balról) : — kell hogy azon tendeneziá kat
melyekkel (Schneider) beszéde telve volt , a leghatáro-
zottabban megbél yegezzem és elítéljem »

. Hogy Schneídert az elõzõ ülésen Taaffe gróf ala-
posan megdol gozta , Chlumetzk y elnöklõ rendre utasí-
totta , az egyesült ellenzék meg pláne avval tüntetett
ellene , hogy testületileg kivonult a terembõl , mikor
Schneider azt állította , hogy a zsidók (a liberális el-
lenzéket értette) azért támogatják Taaffe t , hogy meg-
szabaduljanak tõle:— mindez arra bírta Luegert a f. hó
24-iki gyûlésen , hogy uj akkordokat üssön meg. Ezek az
akkrodok pedi g nem egyebek, mint izgatás Magyaror-
szág ellen , hol »a szabadkõmívesek és zsidók keveréke
az õ nagy befol yásukkal Ausztriát , s a németek barátai t
és hiveit a legmértéktelenebb boszuvágygyal nyomják el. «

Lueger eme mondására mi magyar zsidók büszkék
lehetünk , s ha tudjuk is, hogy a »legmértéktelenebb
boszuvágygyal « nem nyomjuk és nem nyomhatjuk e
senki érdekeit , de mindenesetre azon igyekezünk , hogy
Magyarország érdekeinek védelmezésében a menny ire
tõlünk telik , kivegyük a magunk részét.

A Mózes-monda a zsi ri ó irodalomban.
írta : Dr. Venetianer Lajos.

(Fol ytatás.)
Mózes tovább nevelkedett Thermutis gyöngéd gon-

dozása mellett, deli ifjúvá nõtt fel s a földi nagyság
legfõbb magaslatán állott. De Mózes ismerte származását
s égi küldetését Jochébed tudósításai folytán , azért nem
törõdve magas állásával , valódi szüleihez, népéhez von-
zódott. Naponta kijárt Sosenbe rokonait meglátogatni ,
kiknek életmódja s vallásos meggyõzõdése mélyen hatott
Mózesre s keblében fölháborodott az igazságosság érzete,
midõn látta, menny ire sujtat ik egy igaz vallásos, tiszta,
mocsoktalan nép, a bálvány imádás s bün mélyébe sülyedt
Bgyptomiak által. Izraelen segíteni akart. Minden befo-
lyását érvényesítve , kieszközölte Pharaónál , hogy minden
héten egy napon , a szombat napján pihenhetett a nép.
Ezen könny ítés daczára is súlyosan nehezedett Izrael
vállaira a munka terhe. Az egyptomi felvigyázók kegyet-
lenül bántak a néppel, hatalmuk tudatával még a családi
szentélybe is behatoltak. Történt egyszer, hogy egy fel-
vigyázónak megtetszett egy héber munkás szép felesége;
a férjet korbácscsal kergette ki házából s nejét elrabolta ;
hogy birtokában megtarthassa a nõt , a férj halálát kívánta
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kedél yû asszony volt , aki békés mestersége közb en
ismerni tanulta a külsõ életet s mindazt , amit  ez fark a
barka össze-visszáságban útjába vetett , hangos szó

s ezért kegyetlenül kínozta munkáj a közben. E -kínzás
közepette megjelent Mózes s megtudva a sanyargatás
okát, isteni ihlettség szállta meg, ¦ felemelte büntetõ kar-
j át .s megölte az cgyptomit. Tettének következményeire
gondolva , figyelmeztette a jelenlevõ hébereket, hogy ti-
tokban tartsák a látottakat s Mózes nyugodtan tért visz-
sza a királ yi palotába. — Másnap ezen esemény köz-
beszéd tárgya volt a hébereknél. Csakhamar megtudták
Dathan és Ábrahám is, és ÍK vcscn vitatkoztak a felett
vájjon Mózes, vagy az egyptomi részén van-e az igaz-
ság. A heves vita közben Dathan felemelé karj át, hogy
Ábrahámot megüsse. Ép akkor közeledett Mózes feléjük
s j óakarólag fi gyelmeztette õket a testvériség s összetar-
tásra. Ám a czivódó Dathan visszautasította a jóa karó
szavakat , gálád kifejezésekkel illette Mózest s feladással
fenyegette. Szavait tett követte s Pharaó udvarán csak-
hamar megtudták az elõbbi napon történteket. Mózes
elfogatott s halálra ítéltetett. Már letérdelt a vérpadra
a kifent karddal tízszer sújtottak nyakára , de a kard le-
siklott anélkül , hogy csorbát ejtett volna , midõn Isten
leküldte Michael angyalt, ki felvette a bakó alakj át ,
holott ez pillanat alatt Mózes alakjává változott át s az
angyal megölte a bakót, kit a jelenlevõk Mózesnek tar-
tottak . A4oz.es pedi g elmenekült , anélkül hogy észrevették
volna. — Azon idõben háború ütött ki Acttiop ia s a
szomszéd államok közt. Kikanos, Acthiop ia királya, rop-
pant sereggel vonult ki országából s a fõváros õrségét
Bileanira bizta. A kirá ly távolléte alatt Biíeam lázadást
szított s Kikanost trónvesztettnek nyilvánították ki. A
várost megerõsítették ; két oldalról magasra emelték a
falakat, a harm adik oldalon a Niius vize számára mély
árkokat ástak, a negyedik oldalra pedig Bileam számta-
lan veszélyes kígyót varázsolt . — A jogszerû király
csakhamar gyõzedelmesen tért vissza a háborúból , s mi-
után a város kapuin nem nyert bebocsáttatást , saját
fõvárosát ostromolta. — Mózes, menekülvén Egyptom-
ból, az /íethiopiaiak táborába érkezett , otr menhelyet
keresendõ, nemes alkata, fenséges magatartása s hatal-
mas ereje megkedveltette õt a király elõtt s Kikanos
tanácsosává , maj d pedig vezérré választotta Mózest. A
fõváros ostroma 9 évig tartott , mely idõ alatt Kikanos
megbetegedett s rövid szenvedés után meghalt. Utána
Mózest kiáltották ki királynak s az özvegy királynét
feleségül adták hozzá. Mózes ekkor 27 éves volt. Meg-
választatása 7—ik napján beszédet tartott a sereghez ,
melyben kimutatva az eddigi ostromlás! mód hasznave-
hetctlenségeit, kiadta a szigorú parancsot , hogy a har-
ezosok széledjen ek el a közeli erdõkbe s három nap
múlva visszatérve, mindenki fiatal góh'ákat hozzon ma-
gával. A parancsnak engedel meskedtek s már két nap
multán a tábor telve volt kerepelõ gólyákkal. Most
Mózes riadót fúvatott s a sereg a város azon oldalára
vonult, hol a mérges kígyók tany áztak. Itt megérkezve ,
Mózes jelt adott, a katonák .szabadon bocsájtották a
gólyákat , melyek a kígyókra repültek s a kiéhezett

gólyák egytõl-egyig felfalták a veszedelmes állatokat.
Ily módon megszabadulván az út , á sereg Mózes veze-
tése mellett diadalkiáltásokkal vonult a városba , ho
iszony ú öldöklést vittek végbe. — Mózes 40 évig ural-
kodott Aethiop ia fölött s az ország határát egészen Me-

zopotámiái g terjesztette ki. Ügy személyével , mint ural -

kodásával meg volt elégedve mindenki , csak felesége
nem : fiát akarta megkoronáztatni. Ezért áskálódott Mó-
zes ellen , bepanaszolta az ország nagyjai elõtt , hogy,
férje nem imádja Aethio pia isteneit, sõt utá lja azokat
más hiten van ö, más Istent imád. Rövid idõ múlva
népgyûlést hívtak egybe, melyen elhatározták , hogy
megkérik Mózest, hogy a" jog os utód j avára mondjon
le a trónról. Mózes helyt engedett a kérésnek s még az
nap nagy tiszteletny ilvánitás közepette elhagyta az or-
szá got. — Mózes, még mindig félve az Egyptomiaktól
a pusztán keresztül Midj ánba vándorolt , hol megérk ezve
egy kútnál megp ihent. Nyugalmát a közelgõ pásztorok
zaja zavarta meg. Majd Jethro leányai is eljöttek , kikke l
a pásztorok czivódni kezdtek. Mózes a leányok pártjár a
állott , elkergette a pásztorokat s megitatta Jethro j uhai t
A leányok hálából meghívták a vándort atyjuk vendég-
szeretõ házába. Mózes szives fogadtatást remélt ; ámde
Jethro , midõn megtudta , hogy Mózes egyptomi szöke-
vény, börtönbe vetette õt s eledelül csak vizet s kenye-
ret rendelt számára. De Czípóra , kinek szive szerelemre
lobbant Mózes iránt , sajnálkozott felette és titokban
ellátta õt a legjobb táplálék kal. Mózes a fogságot részint
imádkozással töltötte el, részint pedig a titokban elláto-
gató Czipórát tanította igaz isten-ismere tre. — Nemes
és szép volt Czipóra, kezéért a szomszéd fej edelmek
versenyeztek. Azonban Jeth ro kijelentette , hogy csak
annak adj a leány át feleségül , ki a k ertjében elültetett
csodap álezát, melyen az Örökkévaló neve volt olvasható ,
önerejével ki tudj a szakítani a földbõl . A hatalmas erejû
kérõk hiába törekedtek a páleza birtokába j utni, mélyen
gyökeredzett az a földben. Ekkor Czipóra figyehnezteté
atyját Mózesre, kit rögtön elõhívta k s a kertbe vezették.
Mózes amint megpillantotta az Örökkévaló nevét, mély
áhítattal kimondá azt s minden erõlködés nélkül kirántá
hel yébõl az ültetvényt. Jethro csodálkozva tekintett Mó-
zesre s monda : » Valóban , hatalmas e férfiú ; isten vá-
lasztottja 6, övé legyen leányom.« Mózes elvette Czipó-
rát feleségül s boldogan élt Jethro házánál , kinek nyá-
j ait õrizte. —

(Fol ytatása köveik.)



nélkül , de sok hajlandósággal a gondolkodásr a és a
benyomások megemésztésére. Már ez i gy folyt az õ
mesterségébõl , mert ha az ember nap nap utá n , reggtõl
fogva estig egyebet sem tesz , min thogy  halomba fosztja
a lollcsulakról a p ihét , miközben ugyancsak ügyelnie
kell arra , hogy egy-egy hangos szó támasztotta lég-
áraml at tal  szét ne fújj a a napi munkáját : akkor bi-
zony hamarosan természetévé válik , hogy az élet min-
den napját , óráját pihenek nézze , mel yet mihel y lefej i
a csutakról oda tesz a több i közé , csöndesen ,belsöleg
meg indul tan  ugyan , de külsõle g mindennemû föltünés
és igény nélkül.

A tollfosztó asszonynak ennélfogva , az õ termé-
szetébõl kifo lyólag, leányának szokatlan viselkedéséhez
sem volt , hozzászólása , ámbátor fol yton azon járatta az
eszét. Kis halom toll volt még elõtte , valószinüleg.mi-
elõtt szóhoz juthatott volna elõbb avval kellett végez-
nie. Valahára végére járt a dol gának , fölállt. Féli g-
meddi g magában , félig meddi g leányához szólt :

— No, én rajtam nem múlnék , hogy Arnste iner ur
még ma ülj e a lakodalmát. Az õ tolla fikszumfertig.

Zsupsz ! egyszerre oda lett az õsi szekrény min-
den varázsa és éppen akkor , mikor már Száli is el-
készült annak a bízon vo s szobának a rendbeszedésé vel
és takarításával.

Mindazonáltal nyomban belecsöppent a valóságba
lestestül-lelkeslül .; nem is kellett azon valami sokat
tûnõdn ie , hogy az õsi szekrény csak az õ saját - szo-
bácskájában terpeszkedik.

— Teremtõ at yám , — szólt ijedten , — ugy el-
ü l tem it t , mintha Winterfeld Lázár leánya volnék , a
kinek  semmi dolga sincs ; nem is tudom én , hol jár
az eszem.

A tollfosztó asszony okos szemével j ó darabig
csa k nézte a leányt.

—¦ Va lami bajod van ?
— Ugyan mi bajom lenne ? kaczagott Szál i túl ,

hangosan. — fiát ol yan rósz színben vagyok?
— Vannak emberek — szolt a tollfosztó asz-

szony szokásos bölcselkedõ modorában , anélkül , hogy
:i kerékvágásbó l kizökkent volna -- akik jobban lát-
nak a szájjal , min t  mások két szemmel.

— Hát mit vettél rajtam észre, — tudako l ta  a
leány könnyen kimagyarázható kíváncsiságga l.

— Ismered az én példabeszédemet a hallgatásról
— vélekedett a tollfosztó asszony makacskodva.

Száli szó nélkül elfordul t anyjától , de mivel hogy
még is kellett valamit mondania , igy szólt:

— Arnsteiner úrral holnap belekapunk a nagy
«d »-be ; a nagy «b »-vel már elkészü ltem

•— Én meg a neki szánt tollal — szólt az anya.
— Már hogy lehel-e két dolgot egy kalap alá venni ,

kérdezte Arns tei n er ur kis taní tván y a szinte tull iczi-
tálva a hangját . ..

— l udom én mit .  teszek ! — szólt a tollfosztó
asszony az õ nyugodt , fürkészõ módján - Te elké-
szülté l a nagy «b »-vel , hát már most neki parti t kelt
csinálnia.

— Mama , te azt gondolod . . .
-. — En nem gondolok semmit . — szólt az anya

nyugodtan. — Az én kis ujjam azt j ósolja nekem ,
hogy Arnsteiner  urnák még «ebben * az évben «kel l »
pártit  csinálnia . Lett- is volna különben eszemben az
õ számára fosztani tollat ?

— Azt mondom én neked anyám , mégis nagy
szerencse az , ha az ember gazdag.

— Miféle bolondokat beszélsz össze. — vágott
közbe a tollfosztó asszony idegesen , egészen szokása
ellenére. — Hát mi bajod "volt neked ez életben ? Volt
e cssk egyszer is hogy éhen feküdtél le?

— Nem arra gondoltam , mama , de ha az ember
gazdag . Arnsteiner tanár urat már két éves korában
meg fogadhatj a taniíónak.

— Hál iszen tanil  az téged is! Hát nem mondá- e
egyszer maga nekem , hogy te vagy neki a legjobb
taní tványa s hogy olyan betûket vetsz , mint  a schreib-
lehrer ?

— Hát ezt õ neked elmesélte ? — szólt Száli s a
futó szégyenp ír a p illanatt al elébb még valamenny ire
aggodalmas vonásokat arczárói eltörölte.

De nyomban , mintha csak az ju to t t  volna eszé-
be, hogy mil yen kevés joga van a:s örömteljes izgult-
ságra , megtold fa a mondását :

— És mégsem tudtam , hogy egy urnák , aki egy nagy
könyve t irt  Fogarasi és nem Fagarasi volt a neve .
Azt sem tudom , hova legyek szégyenletemben. Win-
terfeld Szidónia il y hibát bizonyára nem ejtett volna

— Hallod e leányom — szólt a tollfosztó asz-
szony ol yan határozottsággal , minõ t a csöndes , magába
íért asszonynál még a saját leányának sem igen ny ílt
alkalma tapa sztalni. — Te tudod -. milyen nagyon meg -
böcsülöm én a te Arnstein er u radat és mil yen na-
gyot tart ok felõle. De Winterfeld Szidóniáról mondjon
bárm it  is, én csak a felét hiszem el! — Nem mint ha
hazug volna — uram terem tõm ugy segítsen engem ,
ez még álmomban sem jut eszembe — hanem , ami
Szidóniát illeti , egy hajító fa ellen jö vendõ boldog-
ságomra mernék fogadni , abban b izony nagyon csa -
lódik õ s vele az egész világ. Ö Winterfeld Lázárnak
a leánya — és ez minden. De mikor került ki ebbõl
a famíliából valami nemesebb . Pénz és megint pénz !
Halot t al e már róluk olyasmit , ami valami különös
okosságra , nagy észre va 'lana ? — Én csak megma-
radok amel lett , hogy <a szamárnak nem kel l bársony
nyereg »

(Folyt, köv.)



Tisztelt elõfizetõinket , kiknek elõfizetésük június
15-én lejárt , teljes tiszt elettel kérjük , méltóztas-
sanak elõfizetéseiket megújítani , hogy a lap szétküldé-
sében fennakadás ne történjék.

Elõfizetési feltételek :
egész évre . . . 8 l'cl —kr
fél évre . . . .  4' frt — »
negyed évre 2 frt . — > |

Papok , tanítók és községi hivatalnok ok :
egész évre 7 frt — kr
fél évre . 3 frt 50 »
negyed évre . . . 1 frt 75 »

Az „Egyenlõség"
szerkesztõsége és kiadóhivatala

Budapes t , Váczikörut 23. sz.

Elõfizetési felhivás.

Hazai hirek
— A f iumei hírály lábogatásról már ké-

sõn kap tuk a kimerítõ tudósítást ahoz, hogy azt egész
terj edelm ében köz ölhessük. Az õ felsége elõtt f .  hó
2j -án tisztelgett íj  küldöttség közül a zsidó hitköz-
ségé a tizenegyedik volt. Közéj e és a többi hitfeleke-
zetek köz é y , szóval öt küldöttséget ékeltek, még p edig
Fiume kormányzój áét Zichy Ágost grófét a hivatal -
noki karral, a m. k, tengeri hatóságét, a Fiumében
sz ékelõ idegen konzulokét, Fiume megye és Buccari vá-
rosáét, továbbá Fiume városáét. Ebbõl kiviláglik az,
hogy Fiúméban a zsidók koránt sem f ej tettek ki oly an
munkát, mint Pécsei) , hogy õ f elsége magas kij elentése
ér leimében » a fen nálló törvény ek oltalma alatt minden

f elekezetre nézve egyenj ogú viszonyaikai a virágjaiba
haj tsák A S tagú hitközségi küldöttség, mely ben Man-
dolfo S. L„ hitközségi elnök, Goldstein M. S. rabbi,
Hojf mann íí., dr. Sachs li, Rosenbc rg Félix, Neuber-
ger Annin, Goldmann fonás és Harlmann József vet-
tek részt, io órakor j árult o f elsége magas színe elé és
Mandolfo hitközségi elnök a következõ olaszny elvü üd-
vözlõ besz édet mondói la:

»A f iaméi zsidó hitközség abban a szerencséhen
részesedvén, hogy Felséged városunkat kegyelmesen
meglátogatni méltóztatott, magas örömmel ragadja
meg az alkalmat, hogy Felségeddel szemben legaláza-

tosabb hõdoíatái, valamint f elséged szent személy e
és a legmagasabb királyi család iránt való rcndilhel-
len hûségének és ragaszkodásának ' megny ilatkozását
elõlerjess ze. Az izr. hitközség legkegyelmesebb király i
f elségedben j ótevõj ét, atyj át és hitrokonai szabadságét-
nak és egyenlõségének f enntartój'ál üdvöz li és ez ok-
ból f elségedért, a dicsõséges uralkodóért legalázatosabb
hitközsége a legfõbb lény hez intézi imáj át, hossza
éveket, boldogsétgot esdve szennára leghûbb nép cinek
üdvére és boldogulására / Eviva, Eviva l

0 f elsége erre a kõvetkezõ olasz választ adta :
(( Különös megelégedéssel f ogadom a hûséges

ragaszkodás kif ej ez ését, mely et ön ezen izraelita
község nevében ny ilvánított. Élénken érdeklõdöm az
önök viszony ai iránt, melyek , ha isten akarj a, a
vallásf elekezeteknek egyenj ogúságot adó f önn-
álló tõrvény ek szárny ai alatt mindjobban virágozni
f ognak.) )

0 f elsége ezután olasz ny elven kérdez te a hitk. el-
nökéi öl, mekkora a hitközség és léleksz áma, mire ez .az t
válaszolta, hogy ioo tagja van s léleksz áma körülbelül
500. Majd Goldstein rabbihoz f ordult a király és szin-
tén olasz ny elven kérdezte : Mióta van ön Fiaméban?
^— Kileucz éve — volt a f elelel. — Szép . temp lomuk
van-e ? — kérdésié ö f elsége' tovább. — Nem, f elség, csal
egy kis imaházunk van» válaszolt a rabbi. Erre õ f e l-
sége kösz önt és a küldöttséget elbocsáj lollü, — Az ud-
vari ebédre a zsidók köz ül, mint Pécseit , a zsidók lap -
viseletében senki sem volt hivatalos.

~~ Magyarországi gyûjtések az orosz föl-
dönfutók javára. Komáromban -- a m irõl  egy kül-
földi lap utján kell tudomá st szereznünk ! — a nemes
lelkû komáro mi ref. püsp ök felhívásának kapcsán dr.
Scbmlzer Annin fõrabb i a temp lomban ünnep i szónok-
latot tartott , mel yben ismert ékesszólásával méltatta
Pap Gábor humánu s  eljárását és arra buzdítot t  nagy
lendületté ' , hogy a fe lhívá s szavát annál készségeseb-
ben kövessék , mert leginkább hitrokotiain k azok a
földönfutók , k ik  a jó szívre apel lá ln i  kénytelenek.  --
13. -Gyarmatról irják ne künk , hogy ott f. hó ll-én
Elfér Ede elnöklete alatt segél ybizol t ság al akult , mel y
hamarosan 500 frtot gyûj tött . Ez összeget a Ghevra
Kadisa felajánl ott a segélye és az ifjúság i egy let körében
folyó gyûjtések tetemesen gyarap ítják .  — Dr . Falk
Miksa , kinek lapu nk 20. számában közölt terve a
segélyactio szervezésére vonatkozólag maj d minden
izében megvalósult a a ki lapja, a P. LI. utján szün-



telenül fárad a nemes ügy érdekében , a lapj a
utján eszközölt legnagyobb gyûjtésnek , mel yet Ma-
gyarország most az orosz zsidók javára felmutathat ,!', hó
23-ikái g befo l yt részét 4295 frt 56' krt — miután a ma-
gyarorsz ági központi segély bizo ltáág megalakult , ---an-
nak pénztárnokához , Hat vani D e u t s c h  Bernáthoz
(kihez a vidéki gyûj t ések eredményei - is küldendõk)
már eljuttatta. A P. LI. és annak hírneves szerkesz-
tõj e e gyûjtésével is kiérdemelte a nagy közönség
méltó elismerését és háláját.

— Segélyalbum a muszka zsidók 3avara
Több j eles iró egy gy öny örû albumot álli t  össze,

melyet már nem sokára közreb ocsájtanak és melynek
jövedelmét az ü ldözött orosz zsidók javára szánták.

— Ullmann Károly Pálban , k it ma délután
tesznek sírba , övéin kivül , senki sem veszí tett anny it

mint  a nagyszámú szegény tanuló , kik nála mindig

atyai támogatásra , segítségre találtak. Sok szép tulaj -
donnal , erénynyei ékeskedett , de tán egy ik sem vált
annyira becsületére, mint r itka jó szive, fáradtságtól
áldozattól vissza nem riadó emberszerelele. Akárhh ány
szegény diákot ismerünk, kik elzüllöttek volna , ha
Ullmann Károly Pál nem egy ós nem két ízben , de
állandóan segítségükre nem lett volna, segítségükre a
legnagyobb szeretetreméltósággal és odaadássa l, hogy ,
a kiket támogatott , minél kevesebbet érezzenek a jó-
tet t  súl yából. Jó ember volt a szó legszebb értelmében.

Aranytiszta je tleme, párját ritk ító , finom müvelstsége
(6 európai nyelven perfecte tudta magát kifeje zni)
kedves modora és rendkívüli müérzéke (mint zene-
ismerõét nagy mûvészek is kikérték tanácsát ,"ítéletét)
a fõvárosi társaság egyik legkedveltebb , legtiszteltebb
alakja vol t. A magyar szabadságharczban mint  17
éves diák a fõhadnagysági g vitte , mig atyj a, Ul lmann
Fri gyes (erény i Ullmann Sándor , Lajos és Imre nagy-
atyja) mint »rebellis « nem egy izben tette koczkára
életét a nemzeti ügyért, ugy hogy Világos után Török-
országba kellett szöknie , hol 5 évi g bujdosott. —
Ullmann Károl y Pál , ki évek sora óta i gazgatója
Európa egy ik legtekintélyesebb és Magyarország elsõ
biztosító intézetének : az Elsõ Magyar Általános biz-
tosító tá rsaságnak, 1853-ban. miután technikai tanul-
mányait Bécsben befejezte , mint  irnok lépett az inté-
zetbe , rnel y ma egy ik legkiválóbb erejét , tényezõjét
veszítette benne , mit annál súl yosabban érez , mert az
elhunyt csak néhány napig volt beteg és még a mull
héten jó kedvvel és mitsem gyanítva végezte teendõit
Özvegyet és 3 kiskorú árvát hagyott hátra.

— Haláleset. Fájdalommal értesülünk , hogy
Kohn Ambrus , a tudós lévai rabbi , fia, Kohn Mihál y
monori rabbi és lapunk dol pozótársánál tet t látoga-
tása alka lmából hirtelen meghalt és f. hó 25-én ott
tétételt örök nyugalomra.

— Eljegyzés. Fischer M Enoeh Makó tudós
fõrabbiján ak leányát Rizát , eljegyezte Müller Miksa
nagy becskerekí fakereskedõ. — Dr. Schönberg (Szécsi)
Ferencz fõvárosi ügyvéd és ismert novellista (lapunk-
nak is kedve lt dol gozótársa) eljegyezte Tajler Kálmán
nagy birtokos és többszörös háztulajdo nos leányát .

— Az országos rabaiképzõ intézeten a
lefol yt héten 11 növendék telt alapvizsgát (elsõ rabbi-
vizsga). A vizsgáló bizottságot a szeminárium felsõ
tanfol yam tan árain (Bloch Mózes, dr. Ka u fmann és dr.
Bachcren ) kivül dr. Kohn Sámuel pesti , dr. Klein nagy-
I ecskereki , dr. Rosenberg aradi , dr. Sidon verseczi
rabbik és Oesterreicher P. E. óbudai rabbiülnök ké-
pezték. A vízsgálattevõk egytõl egy ik i gen szépen meg-
feleltek az ujabban fokozott igényeknek is , sõt voltak-
kik tudásokkal egyenesen bámulatra ragadták a vizs-
gáló rabbik at. Különösen kettõ vivta ki a legnagyobb
elismerésüket : Fischer Emil a makai , és Büchler Sándoi
a moóri rabbi fia. Az elõbbi tehetsé gét akárhányszor
megcsodáltá k az Egyenlõség olvasói is. mert Fisdicr
Emil azonos Makai Emikéi , a ritka tehetségû fiatal
poétával , ki gy öny örû költeményeivel -gazdag ítot ta
lapunk at , és ki legközelebb , a héber klassikusokból
egv uj seriát ny it meg az Egyenlõségben.

— Tanulmányút Dr. Halász Ignácz , a székes-
fehérvári fõreáliskola tudós tanára e napokbau két havi
t anulmányútra  ind ult  Skandinávi a éjszaki részébe ,
hogy a lappok nyelvére vonatkozólag ujabb buvár lato-
kat eszközöljön. H ilász mir  két izben j árt a lappok
földj én s ott  nagvérdekü nye lvészeti  kincseket gy ûjtött.
Ebbeli kiv áló mûködéséért választotta meg õt három
év elõtt a Magyar Tudomány os Akadénv a levelezõ
ta gjává.

— Az országos tankönyv biráló bizott-
ságba a közoktatá sügy i min i s t e r  Bein Károl y, Marczf ái
Henrik , Rudó Vilmos és Sz^rmy i Hugó tanárokat is
kinevezte.

— A budapesti vígszínház-egyesület fel-
ü gyelõ bizottsá gába Korufe ld Zsi gmondot  és Wahrmann
Józsefe t , a vála sztmány ba pedig Wahrmann Mórt é^
Fekete Józsefe t szintén beválasztották.

— Uj könyv. Lévai Dezsõ , lapunknak volt bel-
munk.tt.irsa . kinek szellemes c 'bcszólései a fõvárosi " és
vidé ki lapok hasábjain lát l ak na p vilá got , egy kötet  el-
beszélésre hirdet elõfizetés ^ , Otthon czimmel. A mû ,
mel y hez Rákosi Viktor ur (Sipu lusz ) i « ta  elõszavát ,
õsszel jelenik meg Bníer Jánosnál Szegz.'trdon. Ára i frt ,
Ajánljuk olv asóink fi gy elmébe.



KUlfdldi hirek
= Hirsch es Ro th schild Alfonz bárók

egy hamburgi tudósítás szerint az orosz zsí'dó hvctn-.
dorlás vezetésére vonatkozó tervek megbesz élése végeit
Hamburgban idõztek, Különösen a körül f orgott a tár-
gy alctsnak any aga, hogy mely városon át volna legcz él-
szerübb a föld ünf t itík útj át vc/ elni/ 'De megállap odása
j utni nem Indiák. Ennek f oly tán in in dk ellen Berlinbe
utaztak, hogy az oltani közp onti bizottságot is belevon-
j ák a tanácskozásuk keretébe. Hamburgból, dr. Lapp en-
berg rendõrf õnök azon ígéretével távoztak, hogy a
menny iben a kivándorlás útj át arra vezetnék, a hatóság
kész a legérzékeny ebb támogatásra.

— A külföld az orosz földönfutókért.
Berlinben a Filharmónia egy let f. hó 18-ikán impozáns
ünnepél yt rendezett az orosz menekülõk javára , mel y
a német birodalom legjobbjainak közremûködése mel-
lett fényes eredménynyel járt. Németorszá gi lapok ugy
irják , hogy > tout Berlin * ott volt az ünnep él yen és az
egylet konczert termében ember ember hátán szorongott .
Hogy az ez alkalommal rendezett autográf tombolához
kik járultak , azt a lapunk más helyén közölt szemel-
vényekbõl is gyan íthatja az olvasó. De az embersze-
retet szavát megszólal tatni és egyúttal jót tenni sie-
tett a berlini mûvészvilág minden árnyalata ; arcz-
képek. axiómák, kisebb vázlatok vagy képek özönével
voltak , s ezek mellett a tudósok , irók , képviselõk és a
közéletnek majdnem minden szerep lõ alakja lerótta
az õ obulusát. A concert este 8 órakor kezdõdött dr.
Reiman orgonajátékával , aki Mendelsohn Berthold
A-clur sonatáját adta elõ. Utána Gessner Terézina ,
Berlin egyik legünnepeltebb drámai müvé.-znõje
frenetikus hatás mellett szavalta el Schmidt-Cabanis
Richárdnak ez alkalomra irt prológját. Majd a berlini
zenevilág kitûnõségeire került a sor. Krolop Ferencz ,
Grünfeld Henrik (a kolnidréval ), Rothmül Miklós és
Sembrich Marcella , a nálunk is feledhetlen mûvésznõ
zeneszámai következtek. A concertet Bauer Miksának
epilógja zárta be Idsigson Anna kisasszony adta elõ
nagy bensõséggel. A zongorakiséretet Schlar József
végezte. A közönség, mel y még ezután is egyre sza-
porodott , szétoszlott az egy let kertjében , vagy fölvo-
nult a többi termekbe , ahol hûsítõkkel , virággal és az
il yen alka lmakkor szokásos apróságokkal apelláltak a
jót lenni hajlandó szívre. Azután tánczraperdülf , akinek
arra való kedve volt. A terjedelmes program .m harma-
dik részét humoros elõadások képezték , melyben Glöck-
ner Pep i, Schmidt , Di glas úrn õk , továbbá Alexander ,
Mei.ssner és Svoboda csupa »nomina snnt gloriosa « —
mondja egy berlini napilap, vetlek részt. — A. bevétel
20.000 márka , vagy is 12,000 frt volt , mel y bõl a kia-
dások csak ali g pár száz forintot igényeltek. — Folyó
hó 21-én a berlini Conccrfhausban is rendeztek hang-
versenyt , mel yen Odilon Melón , Olifzki Róza és Con-
rad kisasszony, továbbá Ludwig Mik ea , Mitlerwurzer
Fri gyes, Oberhauser Rudolf , Alexander Richárd , (Ji.it-
hery Ferencz , Stahl , hirne u es német mûvészek , Men -
delsohn L. zeneigazgató. Hanff János zenev irtuóz és a
»Harmonia « négyes vettek részt. E hangverseny is
nagy összege t juttatott  a szerencsétlenek javára. —
Fol yó hó 25-én ugyancsak Berlinben baz árt rendezlek ,
mel yen a berlini színházak leg kiválóbb mûvésznõi
nemcsak mint elárusítók szerepeltek , hanem szavala-

tokkal és énekelõadásaikkal is sok fényes márkát sze-
reztek az üldözöttek számára. Nemes törekvésükben a
legjelesebb berlini mûvészek és egy elõkelõ vendéglõs
is támogatta õket , ki az azon este befol yt egész bevé-
telét a nemes czélra ajánlotta fel. — Mindhárom mu-
latság jövedelmét felekezeti különbség nélkül osztják
szét a földönfutók között.

— A londoni chiefrabbit f, hó 23-án iktat-
ták be a Dukes-p lacei zsinagógában uj hivatalában.
Az ünnepél yes temp lomi actión résztvett s londoni
lordmayor , lord Rothschild , a londoni zsidók szine
java s az idegenbõl érkezett vendégek közül a szûk
szavú tudósítás csak Zadoc Kahnt , a párisi országos
rabbit emliti.

— Dr. Jelûnek Adolf, a tudós bécsi hitszónok ,
mint olvasóink tudják , f. hó 27-ikén üli meg születés-
napjának 70-ik évfordulóját . Ezen alkalomból mi már
utolsó elõtti számunkban közöltünk dr. Hoffman Emil
tollából méltató czikket , mel yet kiegészí ten ünk ali g
szükséges. Olvasóink a két tárczasorozatból is, mel yet
a jubiláns tollából közöltünk , azt hisszük , elég hû
képet kaptak arról a sokoldalú tudásról , fennkölt gon-
dolkodásról , nemes , tartalmas eszmékrõ l , melyek del-
fineknek legsajátosabb tulajdonai Láthatták benne a
hevülést a zsidó eszmékért , és megtanulhatták benne
becsülni a magyarsá g egy igaz, rokonszenves tisztelõ-
jét. — Mind eme nemes vonásai elismeréséül szol gál a
pesti hitközség díszes üdvözlõ felirata is, melyet dr.
Goldziher ignácz titkár az ünnepelthez méltóan fogal-
mazott. És azt hisszük , dr. Jellinek Adolf ünnepl ésé-
ben , habár innen a távolból is, osztozik velünk olvasó
közönségünk , midõn e helyütt letesszük elismerésünk
koszorúját. — Dr. Jellinek Adolf örömnapját a bécsi
cultus község nagy arány ú ünnepél yekkel és alapít-
ványokkal üli meg és Seitenstetteni I. számú imaház -
ban ez alkalomból fol yó hó 27-ikén d e. 8 órakor
ünnepél yes istentisz teletet rendez , melyre a meghívó-
kat az elöljáróság bocsájtotta ki.

— Orosz diákok petitiója. A Berlinben ta-
nuló orosz zsidó diakok a közpon ti bizottság hoz ter-
jedelmes ebb kérvényt intéztek , mel yben sürgetik , hogy
Palesztinában (különösen Galileában és a Jordán in-
nensõ partján) valamint Syriában és Mesopotámiában
orosz zsidó telep ítésekre tõidet vásároljanak és ott
zsidó parasztságot képezzenek ki.

— Mi történjék a kiüldözött zsidókkal ?
Il y czimü felhívást tesz közzé a »Times« fol yó hó
1 5-iki száma , mel yet az »üldözött  zsidókat támogató
egy let * intézett az emberbarátokhoz. A felhívásnak
kiváló j elentõséget az kölcsönöz , hogy az egy let , mel y
közzétette , keresztény tagokból alakult , ennek daczára
a pale sztinai és törökország i zsidó kolonizáczi ók ke-
resztülvite le czéljából fordul a közjótékonysá ghoz.
Levelében elmondja , hogy a számkivetetteknek uj ha-
zát akar szerezni , a múlt hónap ban 50 kiüldözött
fé r fi t, asszonyt és gyermeket segél yezett és Paleszti-
nában iparosokká képezteti ki õket , hogy a kolóniák
alap ításában részt vehessenek. A zsidókat — úgy
mondja —elég csak egyszer segél yezni , mert aztán
elvergõdnek maguk is, s ha sikerrel , akkor nemzeti
erényeikhez hûen , õk maguk is segél yezn i fogják azo-
kat , kik utánuk érkeznek.

— A bécsi anti-antiszemita egylet tagjai
egyre szaporodnak és az arisztokraczia legfelsõbb körei
mellett a társadalmi kitûnõségekbõl toborzódnak. Szá-

muk már ezer körül jár.



Nyilatkozat
Bürger D. József ur hitközség ünket érdeklõ mó-

dositv ány ával szemben a következõk közzététel ére fel-
kérem a tek. szerkesztõségei .

1-ször. Valótlan azon állítás , mintha Schwarcz
József a Ghevra elnök leköszönt volna .

2-szor Én a hitk. elnöke ugyan igen, de nem
azon okból , mel yet Bürger ur oda állit , hanem , azért ,
mert a közgyûlésen egy hitk.  tag velem szemben oly
módon viselte magát , mely elnöki tisztségemmel össze
nem fért Az ügy rendeztetvén állásomban csakugyan
megmaradtam . Abból mit Bürger ur mond , mintha egy
töredék a titkári állásba egy képesített en egyént akarna
alkalmazni , egy szó sem igaz.

Feiiiclil Salamon,
a kolozsvári orth . hitközség elnöke.

— Zsidó varparancsnok. Hinstin tábornokot
miut Parisból jelentik , Verdim várának parancsnokává
nevezték ki

— Egy érsek az antiszemitizmusról. A
bambergi uj érsek, dr. Schenk üdvözletére az ottani
zsidó község is küldöttséget menesztett. Az ennek adott
válaszában az érsek ugy nyilatkozott , hogy az antisze-
mitizmust, mint a legnagyobb mértékben keresztény i-
etlent elitéli , bármil y alakban , és bármil y alapon ny i-
latkozzék is az meg. Az érsek meg ígérte , hogy ûzõi-
méinek mindem eszközzel útjába fog állani

— A » J ewis free shool« ez londoni iskola
felügyelõ bizott sága most küldi szét évi jelentését . A
munkásosztál y gyermekei számára emelt ezen iskolák-
ban 3400 mindkét nembeli gyermek nyert oktatást és
számuk még nagyobb volna , ha a hely iségek nem bi-
zonyulnának immár szûkeknek. Az évi kiadások 11 ,282
liver sterlinget vagy is körülbelül száznegyvenezer fr t ot
vettek igény be és részben adományokból , részben ha-
gyományokból fedeztettek. Az angol kormány mintegy
40,000 forinttal járult az intézet költségeihez.

—¦ Orosz zsidók sorsa. A »szent « birodalom-
ból érkezõ ujabb hirek annyira ellenkeznek egymással ,
hogy alig lehet rajtuk eli gazodni. Ez áll különösen
White küldetésérõl , ki az argentíniai gyarmatosítás!
ügy lebonyolithatása czéljából idõhaladék kérése s a
viszonyok tanulmányozása végett járt Oroszországban .
A »Journal de St. Petersbourg s az orosz külügymi-
niszter orgánuma elõkelõ helyen tudatj a, hogy a kül-
detéstõl a legjobb eredmények várhatók , a Pol. Corr.
pedi g azt hirleli , hogy a Palesztinai (?) kitelep ítések
ügye, mel yben White , az angol nagykövet (?) fáradozik ,
a k é p z e l h e t õ  l e g n a g y o b b  a k a d á l y o k b a
ü t k ö z ö t t .  Evvel szemben a »Przegland Odessábók azt
jelenti , hogy az ottani török konzul naponkint körül-
belül 100 Palesztinába vándorló földönfutó útlevelét
láttamozza és kéthetenkint 5—600 zsidó hagyja el a
kikötõt. — Bessarábiából is mind Palesztina felé utaz-
nak a vagyonosabb zsidók.

Egy másik tudósításában különben azt irja e lap,
hogy White tapasztalata szerint csak az oroszok közt
élõ zsidók hajlandók a kivándorlásra , az oros/.-lengyel
részekben élõk nem akarják az országot elhagyn i . —
Ujabb dolog csak az, hogy az a bizonyos belü gymi-
niszteri szakbizottság, mely az orosz zsidók viszonyai-
nak rendezésével már olyan sokszor elkészült , meg int
elkészült , de egyúttal hozzáteszik , hogy munkálatai a
birodalmi gy ûlésen tanácskozás alá kerülhetnek.

Hogy a háztulajdonosok zsidóknak nem adnak la-
kástbérbe , hogy a zsidókat a börzeüzlctektõl eltiltják , az
orvosok és ü gyvédek után már most a zsidó bankárok
és j o u r  n a 1 i s  t á k  megrendszabál yozását is tervbe
vették , az egészen természetesnek tetszik.

Bizonyos csak az, hogy a mentõ munká latok
folynak szakadatlanul , nagy erõfeszítéssel. Néhány erre
vonatkozó tudósítást e rovatunkban másutt is talál az
olvasó.

Itt még csak azt mondjuk el, hogy lord Sal ls-
b u r  y a Chovevei Zion society megkeresésére, melyrõl
nlohó elõtti számunkban adtunk számot , a petitiót
átnyújtó R o t h s c h i l d  bárónak azt válaszolta , hogy
Angliának törökországi küldötte a portánál tudako-
zódni fog, vájjon az angol kormány interventiój a elõ
fogná-e segíteni az orosz zsidók palesztinai gyarma-
tosítását A m e n n y i b e n  a v á l a s z i g e n l õ l e n n e ,
sír W h i t e  Villiám az angol kormánytól meghatalma-
zást fog kapni , hogy a dolgot a szultánnal közölje. .

Végül pedig megemlítjük , hogy a felsõ sziléziai
segél ybizottság , mint elõzõ számunkban jeleztük , f. hó
14-ikén megalakult . A segél ybizottság dr Blumenthal
ratibori rabbi ajánlatára szintén a berlini központi
bizottsághoz csatlakozott , s székhel yéül K a t t o v i t z
határszéli várost választotta ,

— A bécsi Rotlischild-kertek jöved elme
R o t h s c h i l d  Nathaniel báró Bées-hohenwartei gy ö-
nyörû kertjei jövedel mét, melyeknek elzárása miatt vala-
mikor ol yan nagyon fájt az antiszemiták feje, jótékony czé-
lokra használjafe l A kertek jövedelme a jelen saisonban
5005 frt ' 50 kr volt. Ezen összeget a báró a Szent-
József gyermekkórháznak jutatta. Az antisemitákat
ez még jobban boszantja.

^Irodalm i tudósitás. Alulí rott könyvkeres-
kedõ czég 188í3-ban vál lalko zóit az « elsõ magyar mach-
zor» kiadására mel ynek fordítását F ü r e d i  ignácz tanár ,
orszá gos nevû iró , a magyar és héber irodalomnak eme
fáradhatlan és bõ elismerésben részesülõ alakj a végezte.

A machzor fordítást az ima átü ' teté s terén a szakem-
berek nagyon sikerültnek tartják és ha sonló véleménynyel
vannak felõle nemcsak a tanítói körök , h .mem a mü-
veit nagy zsidó közönség is, L körülm ény arra kész-
teti a kiadót , hogy ugyancsak Füredi Ignácz tanár
m agyar fordításában t e l j e s  m a c h z o r t rendezzen a
sajtó alá.

A zsinagóg ák és imaházak használatára alkalmas
machzornak négy elsõ része megjelent 1889-ben , szintén
Füredi tanár magyaros , mesteri fordításában , min t azt a
D^VS és DllJÍ^-ban elõforduló legeredetibb és csoda-
szép kifejezések bizonyítják .

Ha a kiadó mindama elismerõ véleményeket , me-
lyüket a maclv/.or megjelenése után Füredi tanár hi-r



Pályázat
A dunaföldvári izr. hitközségnél következõ',

f. é. szeptember hó 1-én betöltendõ állásokra
pályázat nyittatik :

í) Egy korszerû kán od állásra, a kinek
egyszersmind brra rrtip pmni fcrw-nak kell len-
nie. Évi fizetés 500 frt , fél sechita és a szo-
kásos mellékjövedelmek.

2) Egy elõimádkozó! állásra. Pályázótól
megkívántati k hogy szintén bnw, rnip pTûi 'õrv,v
legyen. Évi fizetés 300 frt , szabad lakás, fél se-
chita és a szokásos mellékjövedelmek. Pályázni
kívánók , a kiknek magyarnyelvüekne k és ho-
nosoknak kell lenniök , szíveskedjenek elismert
rabbiktól nyert m^-bizonyitványok és szüle-
tési bizonyitványnyat felszerelt kérvényeiket
ezen hitközség elöljáróságához f. é. július 1 5-ig
beküldeni.

Próbaelõadásra csak a meghívottak bocsát-
tatnak s az útiköltségek csakis a megválasz-
tottnak téríttetnek meg.

Duna-Földvár 1890. évi június hó 8-án.
sieíiMT Fülöp

hitk. elnök.

Pályázat
A pancsovai izr. hitközségnél egy 600 frt

évi fizetéssel egybekötött Mttanitúi pályázat |
nyittatik. j

Pályázók , okleveles tanítók , kérvényüket
tanítói képzettségei , kort , családi viszonyokat ,
eddig i mûködést és egészségi állapotot kitüntetõ
eredeti , vagy hiteles másolatú bizonyítv ányokkal
alulirt elöljárósághoz f. évi július hó 15-ig bér-
mentve megküldeni szíveskedjenek.

Kívántatik , hogy a pál yázók a magyar és
német nyelvet tökélylyel , a héber szakmában pe-
dig oly j ártassággal bírjanak , hogy az állami nép-
es polgári iskolán héber tantárgyakat , valamint
a hittant tanítani képesek legyenek.

Pancsován, 1891. június hó 2-án.
Az íZT . hük . elölj árósága

Fogorvos B a r n a  Budapest , IV. kerület
váczi-utcza 24 szám. Rendel 9—5 óráig.

jp**~ D1 u s t u s c h testvérek G-rammophon
hirdetésére különösen felhívjuk olvasóink figyelmét.

Szigorúan kóser vendéglõ.
Van szerencsém a t. ez. közönséggel tudatni ,

hogy kóser vendéglõmet (Szerecsen-utcza 13.)
hel yreállítottam és minden kényelemmel beren-
deztem. Ezentúl is igyekezni fogok, hogy kitûnõ
konyhámmal , pompás boraimmal és pontos ki-
szolgálással tisztelt vendégeim kegyét megtartsam.

Egyidejûleg van szerencsém közleni, hogy
ugyanazon házban kóser sajtkereskedést is nyi-
tottam és mindenféle faj ú sajttal és vajj al
rvm wm a legolcsóbb árakon szolgálhatok ,
Vidéki megrendeléseket pontosan teljesítek.

Blau Ferencz ezelõtt Biilitz Lajos
Budapest, Szereosen-utcza 13.

G R A M M O P H O N
(ft>e«zelõ kés/iiHí'k)

mely az Edison féle phonographot jó val felülmulta és
az összes magas képzettségû tekintélyek elismerését
kivívta , 30 frt csekél y összegért kap ható Magyaror-
szág és melléktar tományai egyedüli képviselõméi

DLUSTUSCH TESTVÉREKNÉL
Kiy&lyutcxa 90.

Nagyobb vételnél az ár megegyezés szerint.
A OKAMuHOPlION szerkezete bámulatosan

egyszerû , ugy hogy bármely gyermek könnyen kezel-
heti. Beszél , dalol , nevet, zenél és különbözõ állati
hangokat anny iszor visszaad, ahányszor csak kívá nják
és e mellett , elévülhetetlen. Ezen készülék fõkép isko-
lákban nélkülözhetetlen.

neves és számottevõ tekintélyektõl özönével kapott ,
közölni akarna , bízvást még egy 10-ik kötettel pótol-
hatná meg a megjelenendõ kilenczet.

Hogy azonban az érdemnek csak részben is kijus son
az elismerés, a kiadó bátorkodik eme véleményekre , kü-
lönösem pedig a rab .bicollégiumér a hivatkozni.

A teljes machzornak kiegészítõ öt része és a kul
tustemp lom használatára szánt machzornak harmadik
kötete Füredi Ignkz tanár mesteri fordításában néhány
hét múlva hagyja el a sajtót , és rövid idõn belül teljes
lesz a következõ két mü:

á) az egész évre szóló teljes héb er-magyar mach-
zor zsinagóg ák használatára 9 részben.

li) az egész évre szóló héber-magyar machzor
cultustemplomi haszna' atra 3 részben.

• Mindkét kiadásból kívánatra a H'H és Ti"} '1 vala-
mint a OVW) íLv,t?  ̂ külön-külön is kap ható l esz.

Amily mértékben Füredi tanár egy minden izében
je les machzor fordítást igyekezett nyújtani , ugyanol y
mértékben szándékozik az alulirt könyvkiadó a mûnek
külsõ kiállítása által azt szemrevalóvá is tenni Költsé-
geket nem kiméivé a mii új betûkbõl szedetik , és sza-
tináít finom pap írra nyomatik. A kötés sty lszerö és íz-
léses lesz , hogy a machzor külalakja is meg felelj en a
minden tekintetben szép tartalomna k .

Alólirt czég mindazonáltal mérsékelt árakat fog
szabni , hogy a mü így minél szélesebb körben teljesítse
vallásos és hazafias hivatását.

A könyvkereskedõ a rabbi , elõljáró és kántor urakat
a hazai zsidó hitközsé geket , úgyszintén az egyes urakat
is, kik a héber-magyar irodalom iránt érdeklõdnek , ü Z
alól irt könyvkiadó czég telj es tisztelettel kéri , hogy ez
ismertetést körükben terjeszten i és a hazafias mester-
mûnek sikerét biztosí tan i szíveskedjenek.

JLöwy JH. K. éu fia
könyvkereskedése Budapesten .
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l i Legolcsóbb bevásárlási forrás
Jfész /tói- és gyermekriihákhan

| Ujvilág-utcza 2.. Budapest.
/V Raktáron van jelenleg : li
V) 1000 férfi öltöny • • • 6'50-tõl 12'—ig ;Y
(5 500 » kamgarn öltöny , . . 12'— » 20— » gJ

2 
600 fiu öltöny 9—15 évesig 4-50 » 9'— » Y)

2000 gyermek öltöny 3—8 évesig 1"40 » 2-50 » fV
2500 egyes nadrág 2'— » 6"50 »
1200 » sacco 3-50 » 9'— »

osakis FISCHER JAQUESNÁL.
if Kéretik a czimre : üjvüág-utcza 2. ügyelni. Y|
W Vidéki megrendelések utánvétel mellett pontosan eszközöltetnek. r

Mély tisztelettel
Fischer Jaques-

Nyomatott Burián Mórnál Budapest, Váczi-körut 10, MarokkóMs

IMET Egészségnek okából ~Z&L
igyék az ember szódavizet , de

csA3i a törvényileg véciott

99°|0 nickelzinn syphonokb ól ,
mel yek egészségi szempontból a 37,523 sz. minisz-

JBk téri rendelettel legszigorúbban rendelt ettek
J\ ei- — Ovuult az úgynevezett ólommen-¦
^|| 

tes syphonoktól , melyek ólom helyettjjdft rezet és antiniont tartalmaznak és az
L '' ^
\ 

e§észségre nézve károsak. — Érdekében
| 0 «Jí fekszik a szoflagj áros uraknak , hogy
JSJ m a mi "%-os nickelzinn syp honjainkat
|S ! 31 szerezzék meg, mert jul . 1 -én min-
|. ! ^1 den más syponfejeket hatóságilag elko-
L.JL.MJ boznak. Tessék ügyelni védjegyünkre

kezesség ünkre (99% Zinn) mel yek minden egyes sy-
phonfejre rá vannak nyomva.

REISZ & BERK OVITS
cs. és kir. nickelzinnsyp hongy árosok.

Budapest , Kerepeti-ut 66.

MATT0NI
E R Z S É B E T  S Ó S F Ü R D Õ J E

gyógyhely BUDAPESTEN, (Budán).
Edóny íii.'ajii ft 1-tõl szeptember 30-ig.

Kiváló gyógyhatással bír
nõi bajokban és altesi bántalmakban.

Rendelõ orvos : dr. BRUCK J. közegészségügy i tanácsos
[vigadó-tér 1. sz.]

Egészséges fekvés, — jutányos lakások, — jó . vendéglõ
t Pontos közlekedés a társaskocsikori reggeli 5 órától kezdve.

Állomási hely Ferencz József-tér , a rég i Lloyd-
épület közelében.

1 Univ. Med. Dr. RENNEE I

1v iz  gyógy in téze te  i
js." Budapest, VII. kerület, Vale o-utcza 4. sz. i
j á Az intézet (mely 18 év óta fennáll a Hidrotherapia 'ij!.
![l| minden modern eszközeivel van ellátva és szaksz :ü ke- ||l|
[ij l zelés mellett ugyanott sikerrel gyógyíthatók : [fl
L 1. A legkülönfélébb idegbajok: Hysteria, po- k
IlJJ chondria, Melancholia, álmatlanság stb. ||lj
[j|| 2. Vérkeringés i zavarok ? szédülés, vértó Jódás, |i)j
U vérszegénység, hószám-zavarok stb. L
II) 3. Az emésztési szervek betegségei : gyo - rbél- |lj|
1 hurut, székrekedés, a helek renyhesége, puífad - jjll
ni sága, hashelipangása, stb , V
I II) 4. Rheuma bajok és általános gyengeségek ||lj

1 flQT T E L E F O N  *9g I



Zsidó magyar irók és tudósok
Szerkeszti ép írja : dr. Feleki Sándoi

XXVII.
Kabos Ede.

A fiatalabb magyar elbeszélõ nemzedék túlnyo-
mó számmal lépett azon táborba , mel ynek zászl ajára
a realismus és naturali smus van irva. Bizonyos eredetit ,
uj at akarta terem teni irodalmunkban s nem vették
észre, ( hogy az , . amit átül tet tek , nem egyéb , mint
utánzása az Éjszak és N yugat modern Íróinak. Nem
tagadjuk , hogy abban is van bizonyos mûvésze ' , idegen
irók gondolkodásmódját , stíljét utánozni : de eredetinek
ez az uj divat nem mondható. Nem a realismus t , na-
turalismust akarjuk ezze l elitélni , de az utóbbi idõk-
ben divatra kapott eljárást: a modern irók utánzását .

Azok közül , kik a naturalisták zászlajához sze-
gõdtek , elõny ösen válik ki Kabos Ede. Ö is — ha mar
benne v agyunk az Írókna k most. szokásos elnevezéséhen
— natural is ta , de nem utánzó. Meg fi gyeli gondosan az
életei , azt festi , és nem ü gyel arra , miként ir egy ik ,
vagy másik na tura l i s ta  iró. Halad a maga utján , meg-
fi gyel mindent saját szemeivel s gondolk odik az õ
eszejárása szerint. Iró , ki nem szorul idegen mintákra ,
Mert van éles szeme, mel yeivel az élet . sötét ol-
dalait meglesi és van tis zta egyenes gondolkodá s módj a
mely l yel a meg íi gyeltekbõ l hel yesen következtet . Kabos
alakjai t  az élet zûrzavaros vásárából veszi . Elõszere-
tettel keresi fel a nép alsó rétegeit , a társadalom el-
züllöttjeit , a testileg lelkileg megromlottak at. De a sö-
tétség be mégis beleszövõdi k a napsugár. Akárm il y
elvetemedett elzüllött legyen is rajzolt alakja , lelkében
még is fel-fel csillan a nemesebb emberi érzés . Az
elkárhozást , az elzüllést nála rendesen két hatalmas
rugó eszközli : a szülõk iránt érzet t  szeretet , vagy a
szerelem.

Legcsinosabbak apró rajzai , vázlatai , melyeken
meglátsz ik , hogy saját életével szoros összefü ggésben
állanak. A nyomor s nélkülözés , mel yeket Kabos ifjú-
korában átszenvedett — mel yeket alább közlendõ
szép levelében fest — mintegy kijelölték számára az
irányt , mel yen a novellairás terén haladjon. Kiemel-
jük , hogy minden kompozicziój a érdekes , elõadó mo-
dora vonzó , kellemes, nyelvezete szép magyaros. Né-
hány szóval plasztikusan tud kidomborítani alakíta-
ni , s igen ügyesen festi a helyzeteket , eseményeket.

Kabos még csak huszonhat éves. Eddi g i mûkö-
dése fokozatos haladásról , emelkedésrõl tesz tanúbi-
zonyságot. Amit eddig nyúj tott , csak nyereség a hazai
irodalomnak. Igy haladva továbbra is, önnállóan vizs-
gálva és gondolkodva , még sok értékes munkát vá-
runk tõle .

*
Kabos gyermekkorára , elsõ küzdelmeire érdekes

képet vet a következõ levél , melyet e lapok szerkesz-

tõjének azon felszólítására irt , hogy bocsájtaná ren-
delkezésére élet raj zi adatait: \

Mélyen tisztelt szerkesztõ ur !
Hogy ön az « Éva». szerzõjétõl kér önéletrajzot ,

annak csak két oka lehet : vagy eljutott már ön is a
szenzáczió-hajhászás ra , midõn az elti prottak nyögésé-
vel akarják az ingyenes publikum szomját olt ani ,*) vagy
azt akarja bebizo nyítani , hogy az összes lapok szer-
kesztõi közt csak egy van aki bátor s az is — zsidó.
Mert  bátorság kell ahoz , hogy ön a híresek közé akarj a
sorozni azt , aki hírhedett . Avagy nem hallotta ön soha ,
hogy én a szemétben gázoló natur alista s a legpárat-
lanabb bukás hõse vagyok , akirõl a legnagyobb ma-
gyar mûvész , Újházi Ede azt mond otta: <Éva után
irj a meg még Kabos Ádámot és azután kész lesz az
-- Ember tragédiáj a !» — Ön csakugyan nem tudja ,
hogy az *Eva » szerzõj e én vagyok ? — uram! Ön nem
tudj a , mire vállalk ozott . Mikor húsz éves koromban
«Elzüllöttek » czimü novella kötetein megjelent , az a
szokatlan megtiszteltetés ért , hogy a legnagyobb magyar
lap, az «E gyetértés * két hosszú hasábon bizon yí to t ta ,
hogy igen tehetsé ges vagyok s mégis azzal végezte , hogy
könyvemet  olvasóinak — nem ajánlot ta ; mikor »Vásár »
ez. regényem megjelent az összes lapok ' egyetértettek
abban , hogy közadak ozásból 'ke l l  számomra egy —
rózsaszínûbb szemüveget venniök , mert roppant sö-
té ten nézem a v i lágot ;  mikor «Éva » ez. szín-
müvemet  a nemzeti  színház elfogadta , mindenki  di-
csért , s mikor a darab meg bukot t , mindenki  gyalázott.
(Huszonnégy éves volta m ekkor s nagy korúságom tisz-
teletére mindjár t  egy jó cselekedetet vállal tam ; mert
nincs jobb cselekedet annál , hogy alk almat adjunk az
embereknek , hogy bennünket  gyalázhassanak. Aki na-
gyot tesz , iri gyeket nevel , de aki botlik , mindenkit
birájáv á emel. En ezt tettem , s egy huszonnégy éves
embertõl ez is valami  . . .) — Uram , akit  ön most a
híresek sorába akar i k t a t n i , kevéssel szolgál rá e
megtiszteltetésre. Hall gassa meg ellensé gemet , vagy
barátaimat , — de mégis csak ellensé geimet , õk elfo -
gulatlanabbak — és meg fogják önnek mondani , hogy
az az irány (mert akármit  tegyek : az én lelkem más
elõtt csak irány marad !) mondom , hogy az az irány
hel ytelen , visszataszító , sõt — ugy hiszem azt is mond-
ják — hazug. Es nekem semmi kedvem , hogy az õ
nézetükkel szembeszáll t ak. Járom ezt az utat sbama-
gamra hagynak , sem esem kétségbe. Megyek tovább
egyedül , s hi gyje el , szerkesztõ ur , hogy az ember
nincs éppen a legrosszabb társaságban , ha egymaga-

*) Hogy ezt felteheti , annak szintén »csak két oka leheU :
vagy nern olvasta rendesen az egyenlõséget ? ,  mi , a mi sze-
meinkben legalább , van olyan bün , mint az Ön »Évá «-j a ; vagy
pedi g nem tudj a (ami meg túltesz »Évá «-ján is , mert ön ezáltal
valóságos, sõt többszörös »Kain«-ná lesz szemünkben ') , mil yen
nagy a kiváló magyar tudósok és irök száma , kik felekeze-
tünknek tagj ai. — Várjon még néhány hónap ig, mi g arra
jutunk , mit ön , fekete látõ , már most akar nekünk imputálni.
És ha arra jutunk . — a rovatot be is fejeztük . A szerk



ban van . — S most engedje meg, hogy egész röviden
megmondjam, miért nem hagy hatom én el megkezdett
utamat. A nagykároly i kis családi fészekbõl k izavarva ,
elmentünk Temesvárra. (Akkor még javában viritoü
óTTa német szó.) Az idegen világ tizenegy tag ból álló
családunkat egészen belemártotta a nyomorba. Mikor
tizenkét éves és harmadg imnázista voltam , jól emlék-
szem, már hármas foglalkozásnak kellett élnem : jól
kellett tanulnom , hogy tandijmentesje gyek ; tanítanom
kellett nálamnál is csöppebb gyermekeket , hogy a ru-
h ára valót megkeressem és végre — bádogos is vol-
tam. Az én édes jó öreg atyám nem csüggedt el, mi-
kor jó módból szegénysorsba j utott .  De tõlem is meg-
követelte , hogy segédkezzem neki. S mikor az iskolá-
ból s a kondiczióból haza kerü ltem , bizony hozzá kel-
let látnom a mûhely ben is a munkához. A temesvári
bádog fedelek , hol iskolatársaim az eresz alól fészke-
ket szedtek , nem egyszer égették meg az én munk ám-
ban feltör t kezemet. Édes apám azt mondja , hogy n
voltam a legjobb legénye s kaczagjon ki szerkesztõ
ur , én erre vagyok olyan büszke , mint  Szana Tamás
kritikájára (Különben — elveszem más elõl a szót
¦— talán jobb bádogos is voltam , mint iró. Az ember
nem lehet minden ben tökéle tes .) — Tizenhárom éves
korom óta vagyok a magam lábán. Feljöttem a fõvá-
rosba és maga m kerestem a kenyeremet (Ide képze l-
jen egy keserû kaczajt. Mert keresni kerestem , de nem
talált am) . Még most is megszáll oly kor a félelem.hogy
újból kelljen ol y idõkel élnem. A Markó-utczai gym-
názium bó! iskolatársaim bizonyára rég elfelejtették ,
azokat a gy ûjtéseke t , miket titokban eszközöltek , hogy
annak a halovány beteges fiúnak épol y titokban át-
adják. Ök elfe lejte tték , mert hisz õk csak jót tettek ,
de én j ót élveztem , én nem felej thetem el. Senkim és
semmim sem volt. A bél yegtelen levelek , miket ol y-
kor hazaküld tem , czukrozott hirt vit tek az én sorom-
ról. Még az én édes öregeim este a nagy asztal körül
büs kén beszéltek az õ fiakról , ki maga tartj a fenn
magát , addi g én dideregve feküdtem abban a -király-
utczai bérelt ágy ban , mert ott az ember , ha lába
az éhség mián nem bírják , könnyebben tarthatja fenn
magát. Az akadémiai könyvtárban melegedtem , a fõ-
utczában ebédeltem (az áldott péknének — szegény
nem ismer rám — ma is köszönök), s a ki gyó u tczá -
ban reméltem , mert ez utcza volt az én remény-ut-
ezám. Ott volt nekem egy rokonom , dijnok egy ügy-
védi irodában , z adott nekem olykor va lami t , ha
minden ajtóm zárva volt. Délben az iskolából oda-
szöktem. De sokszor már nem volt ott. S én vártam
háromi g, mikor vissza kellett jönnie  az irodáb a . Vár-
tam ol yan hûségesen , mint  éhségem parancsolta. Há-
rom már elmúlt s még nem jött. (Nem tapaszta l ta ön még
sohsem szerkesztõ ur , hogy a legpontosabb érkezõ, a
vonat is késõbben érkezik , mikor nehezen várjuk ?).
De hát végre is megjö 't . Megtörtén t hogv nem adha-

tott semmit , de ígérte, hogy , fönn -az irodában szerez
és lehozza , csak várjam. És én sétáltam tovább abban
a keskeny, kurta utczában , fokozódó éhséggel, kino s
vágyakozással. Ha volt valaha ebben az utczában ,
tudja , hogy ott minden második üzlet órás bolt ;
mindeniknek kirakatában van egy jól járó korong óra
nagy sárgaréz mutatókkal.  Azokon legalább megnéz-
hettem, hány perczet õröltem le a kinos órákból. Ha
jót akarunk tenni , vegyünk el minden órát oly utczá-
ból , ahol éhes emberek járnak ! — Én kinos percze-
ket éltem ott . Voltak napok , mikor esti hat óra let ts
akkor — egy levély bélyeget kaptam , hogy értékesítsem.
A trafikban gyanúsan néz tek rám , de adtak érte négy
krajczárt. S aztán fu tottam a fõ-utczába. Az én pék-
ném tudta , hogy mi kell nekem azért a né gy krajczá-
ért! Ha akkor nekem biztos nap i négy krajczáro m
lett volna . . .  — Egy évi g bírtam. Aztán haza men -
tem , de csak rövid idõre s nemsokára jöttem vissza
uj harczra , új nyomorra . Ismerem a rögös úíjál , meg-
botlottam minden kövében ; miko r k imerü l ten  lerogy -
tam , még álmodnom sem volt mirõ l. Azokat a jobb
napokat a múltból sem ismertem. Egy álmom volt : a
nagy-károl y i hatalmas zsidó templ omban voltam , po-
gány módra összeszedegettem az óriási gyertyákból
lecsöpögött millyt s gyer ekészszel megolvasztva , vé-
kony nádcsõbe öntöttem. Mikor ezt " éjjel álmodtam ,
akko r  este fogyott k i a gvertya marad ékom. Vau
az ilyen álmokban anny i logika , min t  a bécsi válasz-
tókban. — Aztán új ságíró lu ttem és azóta nincs ba-
jom. R i t k á n  irok. de ha írok , nem irhatok másról ,
mint amit  ismerek . Es mondhatják , hogy az hel y f e len
visszitaszitó . hazug, nekem egy erõs hangulat , mel y
a múltból bennem mege levenedik s nem tudok ellen-
állni .  Ösztönöm azt súgj a, hogy kevésbbé vagvok
azért frivol , mint  akiknek a közönség az istene , ük
a publ ikum kedvéért az igazságot fejtetõre á l l í t ják ,
pedig hát az i gazság asszony, s egy asszonyt fejtetõre
állítani a publ ikum elõtt — az sem utolsó produká-
czió a frivolitás terén . . .  — És most adja ki az
életrajzomat. Végre is csak egy hét a világ, s aztá n
jön az enyém után érdemesebb. Fogadja tiszteletemet.

Kabos Ede

Kabos Ede született 1864-ben Nagy-Károl y ban ,
hol apj a Rosenberg Jakab jelenle g is bádogosmester.
Elemi iskoláit , szülõhel yén elvégezvén , szülei Temes-
várra köl tö ztek , hol öt g imnáziu mi osztál yt végzett .
Már mint harmadik gimnazista arra szorult , hogy
leczkék adásával maga szerezze meg kenyerét. Mint
ö> ödik g imnazista Temesváro tt nevelõsködött mostani
felesége családjainál egy éven át , A hatodik osztá l yt
már a fõvárosban végezte s ekkor már nagy nyomor-
ral kellett küzdenie. Igen sanyarú viszonyok közöl t fe-
jezte be a VH-ik osztályt s ezután Szatrnárra meni .

Vlajd a fõvárosba tért vissza , hol az érettság i vizsga-



latot jó sikerrel tett e le. Hirmidfé l  éve n át hall gatt a
a bqlcsészeti tanfolyamot az egyetemen. Kitûn õ kol-
lokviumok után Gyulai Pál , Beöthy Zsolt és Heinrich
Gusztáv tanárainak ajánlatára 100 frtos ösztöndijat
nyert a zsidó ösztöndijalapból s nyomorának néhány
hónapra legalább vége szakadt.

Az 1886-ik év elején az Egyetértés szerkesztõsé gébe
lépett be , de már ugyanez év tavaszán a Pesti Nap ló-
nk találjuk , melynek még jelenleg is belsõ munka-
társa. Ö vezeti az országgy ûlési rovatot. Ez év kez-
detén megalakult Élet ez . fol yóiratnak egy ik kiadója.

Elsõ munkáj a 1883-ban , nyolczadik gimnazista
korában jelent meg ; z Alf ieri ez. szinmü volt. Ezen
egy felvonásos színdarabról a Fõvárosi Lapok kriti -
kusa igen elismerõleg ny ilatkoz ott. Már ennek elõtte
is irt egyes elbeszéléseket különbözõ lak pokba.

1885-ben jelent meg az El^idöttek czimü novella
kötete , mely a közönség és a saj'ó egyaránt t etszéssel
fogadott . 1887-ben látott napvi lágot  Vásár feliratú re-
gény kötete , mely nevét szélesebb körben tette ismertt é.
1888-ban került  színre a né pszínházban Pálmai Ilká-
val A kup éban^ ez. egy felvonásos vígjátéka szép siker-
rel. 189ü-ben jelent meg Harakiri és kisebb vázlatok czim-
mel egy nagyobb novellát és több kisebb rajzot tar-
talmazó kötete Singer és Wolfner czég kiadásában.
A Harakiri ez. novella már elébb egy ik tekintél yes fo-
l yóiratunk , a Magyar Szalon hasábjain látott napvilá-
got. Eme elbeszélése va lamint  rajzai is a naturálismus
behat íisa alatt állanak , de önállók és eredetiek

Kabosnak több novelláj a németül is megjelent a
li pcsei Magaz in-ban és az Ans fremden Zungen czimü
fol yó ira t ban.

Múlt  éve került szinre a nemzeti színházban Eva
czimü három felvonásos színmüve , mel y azonban meg-
bukott. Nem egy szinmü jelent már meg a nemzeti
színház deszkáin , mely ben a kompoziczió , nyelvezet
jóval hátramarad Kabos Évája mögött s még is sikert
ért el. Hogy mi okozta e szinmü bukásá t , azt itt  egy
életraj z keretében kutatni  nem akarjuk. Azt hisszük
nem annyira a mûben , mint . más körülményekben kell
azt keresnünk Sajátságos , hogy e színdarabo t fél év-
vel késõbben Szegeden adták elõ Jászai Marival a
czimszerep ben s ott fénves sikert ért el Érdekesnek
tartjuk ide iktatni Jászai Mari levelét , mel yet Kabos-
hoz az a nemzeti szinházbeh elõadása utá n irt : «Tisz
tel t Kabos ur!  Ne vegye e pár sort vigasztalá snak ,
mely re ön nem szorult , hanem nagyrabecsülésem ki-
fejezése mellett azon meggyõzõdésem kije lentésének,
vagy is ismétlésének , hogy darabját egy nagy tehetség
által irott darabnak tartom , kogy remek részei két-
ségtelenek és az egésznek fölépítése a j övendõ mester
kezét érezteti. Szeretném tapa sztala taimmal "egy ütt
nyugalmamat is önnek kölcsönözn i , hogy közönségünk
mai viseletét az én szememmel tudná nézni. Azt  aka-
rom , hogy levelem hamar találj a, tehát csak ismétlem

ne gy ûlölje meg máért a szinpadot. Hálás lesz még
ön iránt ez a kaczér Múzsa.

Jelenleg « Vándorok * czimü verses színmûvön dol-
gozik , mel ybõl egy nagyobb jelenetet múlt héten kö-
zölt az »Ország-Vilá g.

Révai ur
Az »E gyeulõsé g« eredeti elbeszélése (1)

Irta: G-onda Dezsó.
A »Koromfi A. magyar termények kiviteli üziete«

czég ösztövér fõnöke egy szemüveget csíptetett föl a már
nagyitói mûködésben levõ pápaszem elé és hozzálátott a
ma reggeli postának áttanulmányozásához.

Nr. r. Távirat az utazótól : Borz Leó ur tudatja
Koromfi Adolf úrral , hogy a szegedi rózsapaprikát sike-
rült megkedveltetnie az alsó-ausztriai osztrákokkal. Bõ-
vebbet levélben.

Nr. 2. Fekete Fridolin , ny itrai fûszeres , nem haj-
landó az utánvétellel küldött io tábla dió-szappant
kiváltani.

— Kiadatik jog i tanácso sunknak — dörmögi Ko-
romfi A. ur.

Nr. 3. A »Biztonsá g titoktartáss al« kereskedelmi
értesítõ társaság tisztelettel megsúgja , hogy nagysá gos
Káposztássy Tivadar Zoltán Imre ur , tótgöböl yi föld-
birtokos , a kérdéses összeg erej éi g »nem jó.« Birkáit
megtizedelte a métely, szõlleit a fillokszera , meg a ta-
val y i képviselõi korteshad ; öt leánya van eladó, a nagy-
ságos asszony szereti a négyes fogatot , a nagyságos úr
a »vizi«-t !

| — hgy barkát se k-p a svindler! — fortyan föl
! a czég.
; Nr. 4. Inszolvenczia.

Nr. 5. Dararen delés.
| *• Nr. 6. »Vissza. Czimzett Bogláron ismeretlen.«
| — Mi ez ? — hõköl vissza Koromfi A. úr és egye
j igazit a szemüveg én , azután a pápaszemén, megint a
j szemüveg én s újból a pápaszemén.
1 A levél czimzetc csak nem akar változni :

»T. ez. Raszkolnikov Jakab úrnak , kiskereskedõ ,
Boglár , Somogymegye.«

A czég boszusan vonja redõkbe a homlokát , de
egyelõre csak félreteszi a levelet. Majd sora kerü l.

De már a következõnél élesen szisszen föl , mint
egy vi peracsi péstõl.

»Tek. Szvidri gajlov Máty ás úrnak , ezukorgy áros.
Szent-Pétervárott. « Postai megjegyzésül a czim alatt
» Vissza ; még 15 kr. bélyeg.

Koromfi Adolf úr töpörödött , vadkörte -képc láng ba
borul. Valami irtózatosat sejt.

— Rie enfeld úr! — dörren föl ep ésen.
Semmi felelet.
— Riesenfeld úr! — zú gja feljebb egy skálával .
Hall gatás.



— Riesenfeld úr! — süvölti a Koromfi A. bej egy-
zett kereskedõi ' czég most már magánkívül s egyszers-
mind átmérvén két lépéssel az • üzlet hosszát, nagyot
csap ököllel az íróasztalra , a melyre hajoltan irogat egy
vézna, tintás ujj ú fiatal ember : Riesenfeld, süket maga
ma , Riesenfeld , begyepesedett a fül , Riesenfeld, hallj a
Riesenfeld!?! " 

.
Az ilyképen aposztrofált Riesenfeld fölemelkedik.
A magas szárba haj tott , látszatra 30 éves Írnoknak

rcza s egész teste keshedt, elcsigázott, lesovánvkozott ,
õ maga komoly a szomorúságig; megny últ, vékony
orra , barázdált homloka, kopaszodó fej e, beretváiatlan,
veres-tüskés álla, hosszú két karj a és az a természetelle-
nes megalázkodás , amely elõre görbíti a vállát , kelle-
metlen , sõt ellenszenves je lenséggé teszi. Csak a szeme
villog mély üregében vonzóan , mint egy hû és okos
állaté.

A hangja tisztelettel lehalkitva szinte esdekel , a
mikor megszólal :

— Voltam bátor alázatosan beje nteni , hogv az én
nevem hétfõ délutáni öt órától kezdve miniszteri enge-
dély alapján Révai Vilmosra változtattatott Révai
Vilmos , jelentem uj ra alázattal 

A czéget ez alázatos kijelentésre a villám kerül gette.
— Hallja .maga , Riesenfeld , magát ú gy hívj ák , a

hogy nekem tetszik ; ha én akarom , hívj ák Révainak , ha
akarom Riesenieldnek , ha akarom , hát nem hívják sem-
minek se!

— De . . .
-~- Semmi de, maga nekem alkalmazottam , alatt-

valóm , rabszol gám ! . . .
— De bocsánat , Rousseau és az r y 89—iki nagy

forrada lom után az il yen eszmék.. .
— Azzal maga nekem nem imponál ; ha én ne-

kem tetszik , hát contreminálom valamenny i forradalmat ,
az 17 89-ikit is, meg a többit is valamenny it, érti Rie-
senfeld ! Különbe n ez nem is tartozik ide, azt maga soha
meg nem fogja érteni ; az tartozik most ide , hogy ho-
gyan magvarázza meg nekem ezt a két* czimét , Rie-
senfeld ú r ?

Azzal odatartotta a két levelet az orra alá.
A kérdezett nagyon elsá padt a láttukra.
— Bocsánat — hebegé — fõnök úrnak igaza van

bocsánat , ne tessék haragudni , bocsánat. . .
— Ahá - — diadalmaskodók a prinezi pális -- hol

van az a bizonyos 1789-iki nagy skandalum most ,
Riesenfeld ú r ?  Hadd halljuk , Riesenfeld úr!  Beszéljen ,
Riesenfeld úr ;  ezt magyarázza meg nekem a maga
Rousscauj a , Rousseníeld úr!

Ezt a szójátékát ol yan sikerültnek tartá , hogy tele
torokból nevetett neki.

— Bocsánat , fõnök úr!  Dosztoj evszkijt olvasom, a
»Bün és Bünhödés«-t, a Raszkolnikovot és ...

— Ahá ! Raszkolnikov Jakab úrnak ; kiskereskedõ
stb. A hel yett , hogy Raszkenburg Jakab útnak, persze

Raszkolnikov, Raszkenburg . az magának , mindegy —

Raszkenfeld úri
A Koromfi /1. czég ma határozottan igen elmés.
— Hát Szvidricsek Máty ás kliensünk nem y lakik

többé Sanct-Péterben , Fjume mellett , hanem áttolta a

ezukorgyárát a Neva mellé és a neve már most minisz-

í téri engedélyivel Szvidri gaj lov lesz a maga kedvéért,

í Riesdrigaj lov úr!
! — Bocsánat, hibáztam, belátom. ~ •
| — Szép, igazán szép mag ától , hogy belátj a —

ep éskedék Koromfi úr.
— De nem tehetek róla, teljes alázat tal . . .  a Rasz-

kolnikov bámulatos mû. . .  Dosztoje vszkij valóságos va-
rázsló . . .  mester. . .  Nagyobb Balzacnál, Dickensnél , Vic-

| tor Hugónál , Zolánál , Turgenje vnél , Tolsztoinál... O a

I regény Homérja , Sop hoklese, Shakspeareje ... Ön nem
1 olvasta , fõnök ú r?  . . .Engem a láz gyötört tõle , nem
I tudtam aludni , vízióim voltak : láttam Razumihint , Rasz-

| kolnikovot , Szónyecskát , Svidri gaj lovot , amint fobelöv
i magát a katona elõtt. Láttam Petrovics Por i i r t . . . .  oh
| micsoda je lenet az a vallatás és az, a mikor Raszkolni-

í kov megöli az uzsorás nõ t . . .  meg mikor a csengetyüt
próbálja . . .  aztán mikor szemébe vágja a szót a rendõr-

; fõnök : Gyilkos!. . .  Sírtam , fõnök úr, nem azért , hogy
j ol yan szomorú , de mert olyan fenséges teremtõ szellem
j ny ilatkozik meg benne. Azt hiszem , hogy sirva fakadna
l az az ember a gyönyörtõl , a ki átértené elõször a terem-
j tetés t itkát és megpillanthatná . mûködésében az alkotó
1 szellemet. Ön nem olvasta , fõnök ú r . . .  Kérem , olvassa
í el , kérem , isteni mû , olvassa el , nagyon kérem.. .
j A sápatag ember mindj obban -neki pirult beszédköz-

j ben , okos szeme szikrázott és kért ol yan bensõleg
! mintha abban õ neki valami nagy érdeke lehetne, hogy
| Koromfi úr elolvassa a Raszkolnikovot , vagy sem.
I — No, persze , hogy aztán én nug Koromfo ff-nak
1 ír jam alá a maga — nikovos és — gajlovos czimézéseit '•
' Hallj a , hány éves maga Rév ... Riesenfeld ú r ?
; — Augusztusban leszek 35, tisztelettel. . .
| — 35 meg 5 az 40. Ugy látszik , maga még 5
| évi g akar várni , hogy benõjj ön a fej e lágya. Pedig már
! 35 éves korára lehetn e olyan praktikus, hogy cl ne csa-
1 varja a fej ét mindenféle ostoba román , a mit csak azért
j írtak meg, hogy a kol portörnek meglegyen a maga per-
i czentje. Azután meg miért kell magának egy külön
i regény is ; hát nem elég az, a mi meg van a Pester
! Lloy dban ? . Hát én nekem elég, m i ? . . .  Úgy látom, hogy
j maga olyan idealista még most is, a milyen én voltam
j 18 éves koromban. Hagyja abba azt az ostobaságot és
i rja meg ujra a levélborítékot Raszkenburgnak és Szvíd-
! ricseknek. Na . . .

Koromfi úr ment be az irodának kereszteltelt üveg-
rekesztékbe , az irnok dolgozott tovább ; csak egy köny
csillant meg a szemében és az ajka rezzent meg néha-
néha a szóra : isteni... fenséges !

(Fol y tatása következik )


